
01.10.24-05.03.2025 / 18.09.2026 
Hebräische Verben, 3, 4 Konsonanten – Übersetzungs-Varianten 

hi = mc / ls = machen, lassen – ho-hu = gm = gemacht – ak = aktiv -  ps = passiv: sn = sein – wd = werden 

 

1 

ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
NiT + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2229 
NaTaZ 

abbrechen 
niederreißen 

abgebrochen wd 
niedergerissen wd 

abbrechen 
niederreißen 
abgebrochen sn 
umgerissen wd 

abgebrochen wd 
niedergerissen wd 

 

2271 
~aRaBh 

Abend dämmern 
bürgen, verbürgen 
sich als angenehm erweisen 

  Abend dämmern ls  
sich einmischen 
 sich mischen 

2332 
QaZaZ 

abenden = abhacken  abenden = abhacken 
abenden = abkürzen 
pt: abgendetwordenseiend 
 = abgehacktwordenseiend 

  

2216 
NaSaR 

 zum Abfremden veranlaßt wd  sich weihen  

2172 
(KaRaSaM) 

  abfressen = benagen   

2240 
Sa~aPh 

  abgabeln = herunterhauen   

2077 
GaRaS 

 abgeaxtet sn = mit der Axt abgetrennt sn    

2068 
GaDa~ 

abhauen abgehauen sn, wd 
umgehauen sn, wd 

abhauen 
umhauen 
abgehauen sn, wd 
umgehauen sn, wd 

  

2374 / 2375 
SchaGaH 

abirren   abirren ls 
pt: Beirrer = Beirrenmachender 
betrachten = schauen 

 

2132 
ChaSaL 

abkäfern = wie ein Käfer abfressen     

2120 
ChaTaBh 

abkerben = fällen 
pt: Abkerber = Abkerbender = Fällender 

 pt: Abgekerbter = Abgekerbtwordenseiender   

2199 
MaLaQ 

abkneipen = abkneifen     

2333 
QaZa~ 

   abkratzen ls = abschaben mc 
Winkel gm sn 

 

2118 
ChaDaL 
 

ablassen 
meiden 
unterlaseen 

    

2348 
RaSaH 

abmagern abgemagert wd 
mager wd 

   

2413 
SchaTaQ 

sich abregen     

2308 
ZaLaL 

absacken 
schwirren 
sich beschatten lassen müssen 

  pt: beschattend  

2193 
MaGaR 

  absägen   

2074 
GaMaR 

zum Abschluß kommen     

2271 / 2224 
Na~aR 
 

abschütteln 
ausschütteln 

abgeschüttelt sn, wd hinausschütteln  sich abschütteln 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2406 
SchaQa~ 

sich absenken 
senken 

  absenken mc  

2294 
PaRaS 

gleichteilig abspalten 
in Scheiben schneiden 

  Klaue spalten 
Hufe spalten 

 

2388 
NaSchaL 
 

abstreifen 
abfallen 
abwerfen 

 wegstreifen 
herunterstreifen 
hinaustreiben 

  

2284 
PaLaG 

 abgeteilt wd abteilen   

2070 
GaSaR 

abtrennen 
zertrennen 

abgetrennt sn, wd 
Klausurbeschlossen wd = verfügt wd 

   

2285 
PaLaS 

  abwägen   

2382 
SsaTaH 

abweichen 
ausschweifen 

    

2297 
PaSchaCh 

  abzehren = aufbrauchen lassen   

2282 
JaPhaCh 

    ächzen 

2021 
OaDaR 

 geadelt wd sn  adeln = ruhmreich mc  

2166 
KaLaH 
 

alldahin gehen 
in Vervollständigung bringen 
sich vervollständigen lassen 

 alldahin machen 
vervollständigen 
 vervollständigt haben 
vervollständigt sn, wd 

  

2110 
SaQeN 

ins Alter kommen   altern  

2411 
SchaRaT 

  amten   

2281 
NaPaCh 
 

anblasen 
blasen 
ausblasen 

 angeblasen sn = angefacht wd ausblasen ls 
 

 

2188 
La~aS 

anderssprechen     

2041 
OaRaS 

  angeloben 
angelobt sn, wd 

  

2406 
SsaQaD 

 angeschirrt sn    

2282 
PaChaD 

sich ängsten 
 

 sich ängsten Ängsten mc = in Angst versetzen 
Furcht einjagen 

 

2081 
DaBhaQ 
DaBheQ 

anhangen = kleben 
hängen (übs 2417) 
 

 anhangend wd = geklebt wd 
zs anhangend wd = zs geklebt wd 
 

anhangend mc = ankleben 
anhangend mc = haften 
verfolgend anhangen = aufholen 
verfolgend anhangen = ereilen 
angehängt gm sn = ankleben gm sn 

 

2417 
(TaLaO) 

ka pa pt: anhängengemachtwordenseiend 
daranhängen 

    

2038 
OaZaR 

anhäufen = Vorrat anlegen angehäuft wd  zum Anhäufenden mc = zum Schatzmeister mc 
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Lex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2152 
ThaPhaL 

anheften     

2383 
SsaThaN 

anklagen = anschuldigen     

2352 
RaKhaS 

ankordeln = mit Kordel befestigen     

2090 
DaKhaS 

anpochen = pochend antreiben 
 

   pt: Pochende = Anklopfende 

2365 
RaTaM 

anschirren 
 

    

2399 
SchaSa~ 

pt: geschlitzthabend 
 

 anschlitzen = scharf zurechtweisen 
 

  

2057 
BaZeQ 

anschwellen     

2151 
Tha~aN 

anspornen = befrachten  pt: Durchsporntwordenseiender 
= mit Schwert Durchstochenwordenseiender 

  

2263/4 
~aNaH 
 

antworten 
erschließen 
im Wechselgesang erwidern 
in Demut bringen 
sich demütigen 

zur Antwort veranlaßt wd 
demütig sn, wd 
 

demütigen 
demütig sn, wd 
 

demütig mc 
 

 

2105 
SaHaM 

  anwidern   

2382 
JaSchaTh 

   anzeigen = entgegenreichen  

2318 
JaZaT 

anzünden angezündet sn, wd  anzünden mc = in Brand stecken 
anzünden ls = in Brand stecken 

 

2266 
~aPhaL 

  aufgebeult sn 
dreist sn 
anmaßend sn 

sich aufbeulen 
sich erdreisten 
wagemutig handeln 

 

2303 
ZaBhaH 

sich aufblähen 
 

  aufblähen 
 

 

2112 
SaRaCh 

aufgehen 
aufstrahlen 

    

2107 
SaLaL 

pt: getriebenseiend aufgetrieben wd    

2237 
(SaLaO) 

  pt: aufgewogenseiend   

2254 
~aSaQ 

  aufhacken 
umgraben 

  

2374 
SchaBhaT 

aufhören 
sabbatieren 

zum Aufhören gebracht wd 
 

 aufhören ls/mc 
 

 

2262 
~aMaS 

aufladen 
aufbürden 

  aufladen  

2190 
LaQaTh 

auflesen  auflesen =zusammensammeln 
aufgelesen wd = aufgesammelt wd 

 sich auflesen 
sich sammeln 

2200 
MaSaH 

   auflösen mc  

2339 
QaSchaBh 

aufmerken   aufmerken = lauschen 
aufmerken = hinhören 
aufmerken ls 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2265 
~aNaQ 

als Nackengeschmeid zieren 
den Hals zieren 

  aufnacken 
aufhalsen 

 

2312 
Za~aN 

aufpacken = zusammenpacken 
 

    

2111 
SaQaPh 

pt: aufreckend = aufrichtend 
 

    

2288 
Pa~aR 

aufreißen     

2288 
PaZaH 

aufsperren 
entriegeln 
weit öffnen 

    

2302 
NaZaBh 
 

 aufgestellt sn = versteift sn 
zum Aufstellen veranlaßt wd 
pt: Aufgestelltseiender = Amtsvogtseiender 

 aufstellen mc / ls 
pt: aufgestelltwordenseiend 

 

2302 
JaZaBh 

    sich aufstellen 

2291 
PaQaSch 

auftun 
aufmachen 

aufgetan wd 
aufgemacht wd 

   

2304 
ZaBhaR 
 

auftürmen 
aufhäufen 
aufschichten 

    

2332 
JaQaZ 

aufwachen 
 

    

2237 
SaLaL 
 

aufwerfen 
aufschütten 
Hochweg bereiten 

 zum Aufwurf m 
zum Schutzwall m 
 

 sich aufwerfen 
sich aufspielen 

2237 
SaLaH 

aufwiegen = gewichtslos m 
 

 aufwiegen = gewichtslos m 
aufgewogen sn 

  

2087 
DaLaCh 

aufwühlen     

2056 
Ba~aR 
 

aufzehren 
sich aufzehren 
verdummen 

dumm sn, wd 
verdummt sn, wd 

hinwegzehren m 
pt: aufzehrengemacht wd sn 

aufzehren ls/mc 
anstecken 
anbrennen 

 

2388 
SchaLaH 

ausbeuten 
sich unbekümmert verhalten 

nachlässig sn  vernachlässigen  

2289 
PaZaCh 

ausbrechen (übs 2420) 
 

 herausbrechen   

2295/6 
PaRaSs 

ausbreiten ausgebreitet wd 
 

ausbreiten   

2305 
ZaHaR 

   Öl ausdrängen 
frisches Öl pressen 

 

2421 
NaTaQ 
 

abziehen 
fortziehen 

auseinandergerissen sn, wd 
abgezogen sn, wd 

auseinanderreißen 
 

auseinanderreißen 
abziehen 
fortziehen 
weglocken 
abgezogen wd 

 

2277 
~aTaM 

 ausgebrannt sn 
ausgeglüht sn 

   

2420 
NaTa~ 

 ausgebrochen sn (übs 2289) 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2152 
ThaPhaSch 

sich als ausgelassen erweisen 
sich als unempfindlich erweisen 

    

2075 
GaWa~ 

aushauchen     

2136 
ChaZaBh 
(ChaZeBh) 

aushauen 
heraushauen 
pt: Steinhauer[schaft] = Steinhauender 

gehauen wd gehauen wd pt: Aushauenlassender  

2114 
ChaBaTh 

ausklopfen 
abklopfen 

ausgeklopft wd    

2049 
BaSaO 

auslaugen     

2059 
BaRaH 

auslesen = aussuchen 
sich nähren 

  Nahrung geben 
 

 

2075 
MaGaN 

  ausliefern 
übergeben 

  

2406 
SchaQaPh 
 

 zum Auslugen veranlaßt sn, wd 
zum Herabblicken veranlaßt sn, wd 
zum Hinablicken veranlaßt sn, wd 

 auslugen 
herabblicken 
hinabblicken 

 

2196 
MaKhaKh 

ausmergeln = verkommen 
 

ausgemergelt wd = verkommen wd 
 

 ausgemergelt sn = verkommen sn 
 

 

2278 
PaOaH 

   ausmünden ls = ins Uferlose verstoßen  

2062 
BaSchaS 

  ausrauben   

2205 
MaRaTh 

ausraufen = ausrupfen 
blankscheuern 

ausgerauft wd = ausfallengemacht wd 
 

pt: ausgerauft wd sn 
pt: blankgescheuert wd sn 

  

2230 
NaTaSch 

ausreißen ausgerissen wd  ausgerissen wd  

2213 / 2077 
NaGaR 
 

 ausrinnen gemacht wd 
 

 ausrinnen ls / ms 
pt: ausgeronnenseiend 
pt: hinabgegossenseiend 

 

2269 
~aQaR 

ausrotten ausgerottet wd 
 

ausrotten 
unfruchtbar m 

  

2277 
~aTaQ 
 

sich wegrücken lassen 
sich wegrücken lassen müssen 
 

  ausrücken 
wegrücken 
beiseitetun 

 

2318 
ZaRaH 

  pt: aussätzigseiend 
pt: Leprakrankseiend 

  

2055 
Ba~aTh 

ausschlagen     

2109 
SaNaCh 

ausschließen   ausschließen  

2227 
NaQaR 
[QaR] 

ausschluften = ausstechen 
speziell aushöhlen 
[verwandt mit: aushöhlen] 

 ausschluften = ausstechen 
speziell aushöhlen 
herausgeschluftet wd = herausgestochen wd 
mit Gewalt herausgeholt wd 

  

2318 
ZaRaPh 

ausschmelzen 
pt: Schmelzer = Schmelzender 

ausgeschmolzen wd pt: Ausschmelzender   

2297 
PaSchaH 
 

ausschreiten 
rebellieren 
Verbrechen begehen 

pt: in Ausschreitung gesetztseiend 
pt: in Rebellion gesetztseiend 
pt: in Verbrechen gesetztseiend 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2403 
SchaPhaKh 
 

ausschütten, schütten, 
aufschütten, hinschütten 
wegschütten 

ausgeschüttet sn, wd ausgeschüttet wd 
 

 sich ausschütten 

2283 
PaLaH 
 

 außerordentlich behandelt sn, wd 
 

 außerordentlich behandeln 
außerordentlich unterscheiden 
außerordentlich darstellen ls 

 

2382 
SchaTaCh 
 

ausspannen 
ausbreiten 

 ausspannen 
ausbreiten 

  

2345 
RaGaL 
 

umherfußen = umherrennen 
 

 ausspionieren 
pt: Spion = Spionierender 
Klatschkram tragen 

[früher, w:umherfußen mc] 
 = Füße gebrauchen lehren 
 

 

2362 
RaQaQ 
 

ausspucken     

2359 
RaPhaD 

sich ausstaffieren 
sich neu einkleiden 

 ausstaffieren 
neu einkleiden 

  

2343 
RaBhaD 

aussstatten     

2219 
NaThaH 
 

ausstrecken 
sich strecken 
 sich wegstrecken 
sich hinstrecken 
aufspannen 

ausgestreckt sn, wd 
 

 recken 
sich recken 
wegrecken 
hinrecken, 
herrecken 
ausstrecken ls 

 

2281 
PaSaR 
 

 ausgestreut sn, wd 
verstreut sn, wd 

ausstreuen 
verstreuen 
pt: Ausstreuer = Ausstreuender 
pt: Verstreuer = Verstreuender 
pt: ausgestreut wd sn 
pt: verstreut wd, sn 

  

2078/9 
GaRaSch 

ausstreiben 
vertreiben 

vertrieben sn , wd vertreiben 
vertrieben sn , wd 

  

2062 
JaBheSch 

ausstrocknen 
trocknen 

 austrocknen 
trocknen 

vertrocknen 
vertrocken ls 

 

2202 
MaZaH 

auswringen 
auspressen 

ausgewrungen wd 
ausgepreßt wd 

   

2399 
SchaSaH 

auswühlen  auswühlen = wühlend ausrauben   

2297 
PaSchaTh 

ausziehen = überfallen 
sich ausziehen 

 ausziehen = entkleiden ausziehen = entkleiden 
abhäuten 

sich ausziehen = sich entkleiden 

2036 
OaPhaH 
 

backen 
pt: Bäcker = Backender 
pt: Bäckerin = backende 

gebacken wd    

2350 
RaChaZ 

baden 
abbaden 

 gebadet wd 
abgebadet sn 

 sich baden 

2162 
KaBhaR 

   ballen 
pt: ballengemachtseiende Menge 

 

2080 
DaOaG 

bangen = sich sorgen 
pt: Bangender = sich besorgt Verhaltender 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2054 
BaNaH 
 

bauen 
aufbauen 
erbauen 

gebaut sn, wd 
erbaut wd = Kind hervorbringengemacht wd 

   

2312 
Za~aH 
 

pt: bäumend 
anpfahlend 

 bäumen 
anpfahlen 
an Holz hängen 

  

2400 
Scha~aH 

beachten 
mißachten 

  beachten mc  

2413 
SchaTa~ 

Acht haben 
sich beängstigen lassen 

    

2252 
~aWaL 

  beargen 
Untrecht tun 

  

2222 
NaKhaL 
 

  bearglisten 
= arglistig handeln 
 

 arglisten 
= mit Arglist handeln 
= arglistig nachstellen 

2362 
RaQaM 
 

pt: Bebuntender 
Kunstweber = Kunstwebereimachender 
Kunststicker =Kunststickereimachender 

 bebunted wd 
bunt gewoben wd 

  

2231 
SaBhaL 

sich bebürden 
sich schwere Last aufbürden 

 pt: bebürdetseiend 
pt: schwere Last tragend 

 sich bebürden 
sich schwere Last aufbürden 

2171 
KaSaH 
 

bedecken 
pt: Bedecker = Bedeck(thab)ender 

bedeckt sn, wd bedecken 
sich bedecken 
pt: Bedecker = Bedeck(thab)ender 
bedeckt sn, wd 

 sich bedecken 

2316 
ZaRaR 
 

bedrängen 
zs drängen 
umdrängen 

bedrängt wd pt: umdrängtseiend 
pt: zusammengebundenseiend 

bedrängen  

2028 
OaLaH 
 

beeiden 
Eid leisten 
Verlust beteuern 

  beeiden ls 
vereidigen 

 

2026 
OaJaBh 

befeinden     

2132 
ChaNaPh 

sich beflecken 
sich beflecken lassen müssen 

  beflecken  

2126 
ChaLaZ 
 

befreien 
sich befreien 
losschnüren 
entschnüren 

befreit sn, wd 
freigestellt wd 

befreien frei mc 
 

 

2391 
SchaLaM 
 

sich befrieden lassen 
sich vollführen lassen 

 befrieden = Frieden bringen 
befrieden = Frieden geben 
erstatten 
vollführen 
pt: Erstatter = Erstatte(thab)ender 
pt: Befriedet wd sn 
erstattet wd 

Frieden mc = Frieden stiften 
befrieden ls = Frieden schließen ls 
vollführen ls = ausführen ls 
befriedet sn 
 

 

2107 
SaMaN 

  pt: befristet wd sn 
pt: geplant wd sn 

  

2222 
NaLaH 

befüllen (üu – übs 2198) 
= hinterhältig handeln 

    

2159 
RaHaH 

befürchten     
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2334 
QaRaH 
 

begegnen (übs 2336) 
zusammentreffen 
zustoßen 

begegnengemacht wd (übs 2336) bälken = mit Balkon versehen 
 

begegnen ls (übs 2336) 
zusammentreffen ls mit 
 

 

2336 
QaRaO 

begegnen 
rufen 
anrufen 
ausrufen 
herzurufen 
lesen 
vorlesen 
einladen 

begegnengemacht wd 
gerufen sn, wd 
ausgerufen sn, wd 
eingeladen sn, wd 
gelesen sn, wd 
vorgelesen sn, wd 

gerufen sn, wd 
eingeladen sn, wd 
 

begegnen ls 
 

 

2128/9 
ChaMaD 

begehren pt: begehrt sn begehren   

2130/1 
ChaNaN 
 

begnaden = Gnade geben 
gnaden 
begünstigen 

gnadebedürftig sn 
begnadet wd 

begnaden 
 

begnadet wd 
 

sich gnadberufen = um Gnade bitten 
 

2320 
QaBhaR 

begraben begraben wd 
 

begraben wd 
 

  

2264 
~aNaG 

  pt: behagengemachtseiend 
pt: verwöhntseiend 

 sich behagen = sich wohlfühlen 
 

2181 
LaBhaBh 

 beherzt wd 
herzgewinnend sn 

herzen = Herz gewinnen 
Herzkuchen machen 

  

2085 
DaChaQ 

behindern     

2255 
~aThaPh 

behüllen 
sich behüllen 
erschwachen = in Schwäche kommen 

schwach wd  als schwächlich erweisen 
 

erschwachen = in Schwäche kommen 

2037 
OaZaL 

beiseite tun beiseitegesetzt sn 
 

 beiseite geben  

2384 
NaSchaKh 

beißen 
Zins-Wucher nehmen 

 beißen bezinswuchern 
Zins-Wucher treiben 

 

2224 
Na~aM 
 

beistehen 
sich als annehmlich erweisen 
sich als lieblich erweisen 

    

2304 
ZaDaH 

bejagen bejagd sn 
 

   

2155 
JaHaD 

    pt: sich bejudend 
pt: sich zu Juden bekennend 

2182 
U2: LaBhaSch 
KK: LaBheSch 

sich bekleiden 
bekleiden 

 pt: bekleidet wd sn 
pt: ausgerüstet wd sn 

bekleiden  

2068 
JaGaH 

  bekümmern 
 

bekümmern ls = peinigen 
bekümmern ls = quälen 

 

2262 
~aMaSs 

pt: sich beladend 
 

    

2217 
JaNaCh 

   belassen 
hinterlassen 
belassen wd 

 

2153 
ThaRaCh 

   belasten  
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2122 
ChaWaH 

  beleben 
anschaulich machen 

  

2211 
NaBhaCh 

bellen     

2150 
ThaMeO 
 

sich als bemakelt erweisen 
sich als unrein erweisen 
in Bemakelung kommen 
in Unreinheit kommen 

bemakelt wd 
unrein sn 

bemakeln 
als bemakelt erklären 
für unrein erklären 
 

 sich bemakeln 
sich verunreinigen 
bemakelt sn, wd 

2198 
MaChaO 

beprallen = in die Hände klatschen     

2096 
HaDaR 

beprunken 
Glanz verleihen 
Pracht entfalten 

beprunkt wd 
hochgeachtet wd 

  sich prunken 
Ruhmesglanz verleihen 

2266 
Ja~aZ 
 

beraten 
raten 
pt: Berater = Beratender 

Rat sn 
beraten wd 
zum Beraten veranlaßt wd 

  sich beraten 

2351 
JaRaTh 

beraufen 
ausraufend wegnehmen 

    

2387 
SchaKhaR 

berauschen 
sich berauschen 

   sich berauschen 
sich betrinken 

2143 
ChaSchaBh 
 

berechnen 
rechnen 
denken 
bedenken 

gerechnet wd 
abgerechnet wd 
hinzugerechnet wd 
zugerechnet wd 

berechnen 
abrechnen 
überdenken 

  

2277 
~aTaD 

  bereitstellen  sich bereitstellen lassen 

2132 
ChaSaH 

sich bergen 
Schutz suchen 

    

2067 
NaGaD 

   vergegenwärtigen 
berichten 

vergegenwärtigt wd 
berichtet wd 

2355 
RaSaS 

berieseln 
anfeuchten 

    

2289 
PaZaM 
 

bersten lassen 
aufplatzen lassen 
zerspringen lassen 

    

2212 
NaGa~ 
 

berühren 
reichen 
plagen 

geplagt wd plagen 
geplagt wd 

berühren 
gelangen 
angelangen = hinkommen 

 

2062 
BOSch 

sich beschämen lassen müssen 
sich schämen 

 stocken beschämen 
schämen mc 
sich schämen mc 

Sich schämen 

2308 
ZaLaL 

sich beschatten lassen müssen 
absacken 
schwirren 

  pt: beschattend  

2311 
ZaNa~ 

   sich als bescheiden erweisen  

2068 
GaDaPh 
 

  beschimpfen = lästern 
pt: Schimpfer = Schimpfender 
pt: Lästerer = Lästernder 

  

2375 
SchaGaL 

beschlafen beschlafen wd  beschlafen wd  
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2141 
ChaRaZ 
 

beschließen = entscheiden 
befleißigen 
sich befleißigen 

pt: Beschlossenwordenseiendes 
pt: Entschiedenwordenseiendes 
 

   

2150 
ThaNaPh 

  beschmutzen   

2036 
OaPhaPh 

beschnauben     

2068 
GaHaH 

beseitigen 
kurieren 

    

2266 
~aPhaR 

  bestauben = bewerfen 
 

  

2379 
SchaChaD 

bestechen     

2145 
ChaTaT 

in Bestürzung kommen bestürzt wd bestürzen bestürzt mc  

2064 
GaOaL 
 

lösen 
erlösen 
auslösen 
einlösen 

besudelt wd 
gelöst wd 
erlöst sn 

besudeln 
als besudelt gesehen wd 
als besudelt ausgeschlossen wd 
pt: besudeltwordenseiend 

besudeln sich besudeln 

2206 
MaSchaSch 

betasten  durchtasten QR: betasten ls  

2206 
JaMaSch 

   zum Tasten zwingen 
KT: ertasten mc 

 

2347 
RaDaM 

 betäubt sn    

2383 
PaLaL 

  vermitteln = schlichten  beten 
für sich vermitteln 

2374 / 2375 
SchaGaH 

abirren   betrachten = schauen 
abirren ls 
pt: Beirrer = Beirrenmachender 

 

2267 
~aZaBh 

betrüben  betrüben 
bilden 

betrüben 
nachbilden 

sich betrüben 

2173 
KaPhaN 

betuschen = blau färben     

2176 
KaRa~ 

sich beugen   beugen 
niederstürzen 

 

2151 
Tha~aM 

beurteilen 
im Geschmack beurteilen = schmecken 

    

2057 
BaZa~ 

sich bevorteilen 
= sich Vorteil verschaffen 

 bevorteilen 
= Vorteil verschaffen 

  

2367 
NaSchaO 

bewahnen bewahnt sn  bewahnen 
täuschen 

 

2174 
KaRaH 

Kormaße leeren = bewirten 
graben 
ergraben = mühsam erwerben 
pt: durchgrabend = bohrend 

gegraben wd 
 

   

2101 
HaTaL 
 

  bewitzen = zum Gespött machen bewitzen = zum Gespött mc 
lächerlich täuschen 
groben Scherz treiben 
bewitzt sn 
 lächerlich getäuscht sn 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2264 
~aNaN 

  bewölken 
pi2: wölken = aus Wolken deuten 
pi2 pt: Wolkendeuter = aus Wolken Deutender 

  

2310 
ZaMaT 

bezähmen bezähmt wd 
zum Schweigen gebracht wd 

bezähmen bezähmen 
zum Schweigen bringen 

 

2037 
OaPhaQ 

    sich bezwingen 

2035 
OaSaR 

binden 
anbinden 

gebunden sn, wd  gebunden sn  

2203 
MaRaR 
 

sich als bitter erweisen 
 

 verbittern bitter mc 
erbittern ls 
erbittern dagegen 
Bitteres antun 
bitteres Leid zufügen 

sich erbittern 
 

2368 
SchaOaR 
 

bleiben 
als Rest verbleiben 

zum Verbleiben veranlaßt wd 
 

 verbleiben ls 
dabeibleiben 
zurückbleiben 

 

2271 / 2253 
~aWaR 

  blenden = blind machen 
 

  

2050 
NaBaTh 
 

   blicken = zuschauen 
erblicken = zuschauen 
anblicken = anschauen 
aufblicken 
herblicken = herschauen 
umherblicken 

 

2270 
Kk: ~aRaR 
U2: ~aRaH? 

bloßlegen  pi2: bloßlegen 
pi3: bloßmachen 

 ht3: sich bloßmachen 
 

2364 
RaTaCh 

  blubbern = brodeln lassen 
blubberngemacht wd = brodelngemacht wd 

blubbern mc = brodeln mc  

2084 
DaWaH 

blutnässen = sich unwohl fühlen     

2183 
LaWaH 

sich borgen = entleihen = sich verpflichten pt: verpflichtetwordenseiend  wegborgen = beleihen 
wegborgen = ausleihen 

 

2100 
NaHaQ 

iahen 
brähen (Eselslaut) = Geschrei ausstoßen 

    

2308 
ZaLaH 

braten     

2194 / 2195 
MaHaR 
 

hasten nach 
brautkaufen = den Brautpreis geben 
 

 sich als schnell erweisen 
schnell kommen 
schnell gehen = rasch gehen 
schnell weggehen 
schnall machen 

  

2053 
BaLaM 

bremsen = bändigen     

2295 
PaRaZ 
 

breschen = Bresche schlagen 
unbedingt verlangen 
ausbreschen = gewaltig ausdehnen 

pt: ausgebreschtseiend 
= gewaltig ausgedehntseiend 
 

 pt: gebreschtseiend = aufgebrochenseiend pt: ausbreschend = sich mit Gewalt befreiend 

2367 
SchaOaG 

brüllen     
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2128 
JaChaM 

sich als brünstig erweisen  erbrünsten = in Brunst kommen   

2083 
DaGaR 

brüten 
ausbrüten 

    

2170 
KaNa~ 

 zum Bücken veranlaßt wd 
gebückt, sn, wd 

 bücken = degradieren  

2272 
~aRaBh 

bürgen 
verbürgen 
sich als angenehm erweisen 
Abend dämmern 

   sich einmischen 
sich mischen 

2031 
OaMaL 

  pu2: dahingewelkt sn, wd   

2376 
SchaDaD 
 

dahinraffen 
hinwegraffen 
gewaltsam beseitigen 

dahingerafft sn 
hinweggerafft sn 
 

dahinraffen 
hinwegraffen 
gewaltsam beseitigen 

dahingerafft sn 
hinweggerafft sn 
gewaltsam beseitigt sn 

 

2121 
ChaThaM 

dämpfen = abschwächen     

2155 / 2102 
JaDaH 

die Hand erheben 
 

 mit der Hand wegschleudern 
mit der Hand schleudern 

danken 
bekennen 

sich bekennen 
 

2303 
ZaBaTh 

darreichen     

2410 
SsaRa~ 

    sich dehnen 

2263/4 
~aNaH 
 

in Demut bringen 
sich demütigen 
antworten 
erschließen 
im Wechselgesang erwidern 

demütig sn, wd 
zur Antwort veranlaßt wd 
 

demütigen 
demütig sn, wd 
 

demütig mc 
 

 

2300 
PaTaR 

deuten     

2246 
~aBhaH 

in Dicke kommen 
 

    

2247 
~aBhaD 
 

dienen 
arbeiten 
erdienen 
Dienst ausrichten 
bedienen 
= Land bestellen 
anbaufähig machen 

bedient wd = Land bestellt wd 
 

als Dienst ausgeführt wd 
als Arbeit verrichtet wd 
gearbeitet wd 
 

dienen mc, ls = arbeiten mc, ls 
dienstbar wd 
 

 

2387 
SsaKhaR 
 

dingen (übs 2290) verdungen sn 
 

  sich verdingen = Lohnarbeit annehmen 
 

2236 
SaKhaR 
 

pt: dingend (übs) 
pt: korrumpierend 
pt: sich hineinverschleusend 

verschleust wd = abgeriegelt wd verschleusen = abriegeln   

2357 
Ra~aM 

donnern = dröhnen 
zorngrollen = im Groll zornen 

  donnern mc /ls 
zorngrollen mc = in Groll bringen /erregen 

 

2392 
SchaLaSch 
 

  dreifachen = dritteln 
in drei Teile teilen 
drei Tage warten 

dreijährigseiend 
dreistöckigseiend 
dreisträngigseiend 

 

2290 
PaZaR 

dringen (übs 2387)   erdringen = zudringlich erlangen  
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2317 
ZaJaR 

    sich als Dringlicher ausgeben 
= sich als Bote verstellen 

2109 
Sa~aM 

drohen pt: bedrohtseiend 
 

   

2056 
Ba~aR 

verdummen 
aufzehren 
sich aufzehren 

dumm sn, wd 
verdummt sn, wd 

hinwegzehren 
pt: aufzehrengemachtwordenseiend 

aufzehren ls / mc 
anstecken 
anbrennen 

 

2123-2125 
ChaLaL 
 
 
ChaL 

sich als durchbohrt erweisen 
pt: Flötenspielender 
 
 
wirbeln 

entheiligt sn, wd = entweiht sn , wd 
 

pi2 pt: Durchbohrender 
pi pt: Flötender 
pu pt: Durchbohrtwordenseiender 
entheiligen = entweihen 

entheiligen = entweihen 
 
 
 
beginnen 
begonnen wd 

 

2283 
PaThaR 

durchbrechen   durchbrechen  

2093 
oaDaSch 
 

durchdreschen     

2372 
SchaBaZ 
 

  durchflechten 
 = einflechten 
pu pt: umflochtenwordenseiend 
= eingeflochtenwordenseiend 

  

2349 
RaWaCh 
 

durchgeisten 
Luft geben 
In Entspannung kommen lassen 

 pu pt: durchgeistbarseiend 
luftdurchlässigseiend 
weiträumigseiend 

  

2106 
SaKhaKh 

sich als durchläutert erweisen 
 

  
 

durchläutern  

2319 
NaQaBh 
 

durchlochen 
durchweg mit Löchern versehen 
durchweg mit Worten lochen = verunglimpfen 
kennzeichnen 
festsetzen 

durchweg gelocht wd 
gekennzeichnet wd 
festgesetzt wd 
 

   

2085 
HaDaKh 

durchmalmen     

2137 
MaChaQ 

durchmeißeln     

2351 
RaThaBh 

sich durchnässen lassen müssen     

2288 
Pa~aM 

durchpulsen = antreiben durchpulst sn, wd = angetrieben sn, wd   sich durchpulsen = sich erregen 

2151 
Tha~aN 

anspornen = befrachten  pt: Durchsporntwordenseiender 
= mit Schwert Durchstochenwordenseiender 

  

2091 
DaQaR 

durchstechen durchstochen wd pt: Durchstochenwordenseiender   

2146 
ChaTaR 

durchstoßen     

2287 
PaSaG 

  (durchstreifen = übs 2382) 
durchschweifen 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2093 
DaScheN 
 

durchstrotzen 
= übervoll füllen 
sich durchstrotzen lassen 
= sich übervoll füllen lassen 

 entstrotzen 
 = übervoll Gefülltes entfernen 
durchstrotzen 
= übervoll füllen 
durchstrotzt wd 
= übervoll gefüllt wd 

 zum sich Durchstrotzen veranlaßt wd 
= zum sich übervoll Füllen veranlaßt wd 

2348 
RaWaH 

durchtränken 
sich durchtränken 

 sich durchtränken sich durchtränken  

2309 
ZaMeO 

dürsten     

2376 
SsaDaD 

eggen 
durchfurchen 

    

2210 
NaOaPh 

ehebrechen 
buhlen 
Idole anbeten 

 ehebrechen 
buhlen 
Idole anbeten 

  

2169 
KaNaH 

ehrbenennen 
benennen 
heißen 

    

2329 
QaNaO 

  eifern 
beeifern 

ereifern  

2117 
JaChaD 

sich einen  einen   

2388 
(SchaLaBh) 

  pu pt: eingefügtseiend   

2117 
OaChaD 

    sich schlüssig einigen 
 

2343 
RaBaKh 

   pt: eingerührtseiend  

2083 
DaHaM 

 pt: eingeschüchertseiend    

2065/2066 
GaBhaL 
 

grenzen 
abgrenzen 
angrenzen 

  eingrenzen 
begrenzen 
umgrenzen 

 

2117 
ChaDaH 
 

Einigkeit aufkommen 
sich als einig erweisen 
vereinen 

    

2268 
~aZaR 
 

einhalten 
einbehalten 
Einhalt gebieten 
aufhalten 
hemmen 

Einhalt wd 
aufgehalten wd 
ferngehalten wd 

   

2374 
NaSsaG 

   einholen = erreichen 
 

 

2254 
Ja~aTh 

einhüllen     

2304 
ZaJaD 

    einpacken 

2067 
GaDaD 

einschneiden    sich einschneiden 

2413 
SchaTaL 
(zu QaTaL) 

einsetzen = einpfanzen     
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2043 
OaTaH / OaTaO 

eintreffen 
ankommen 

  eintreffen ls  

2030 
OaLaPh 

sich einüben  einüben 
vertausendfachen 

pt: sich vertausendfachend  

2131 
ChaNaKh 

einweihen     

2017 
OaBhaH 

einwilligen 
wollen 

    

2331 
QaPhaD 

  einziehen 
zurückziehen 

  

2204 
MaRaD 

sich empören = sich auflehnen     

2332 
QaZaH 

sich entäußern  sich entäußern entäußern 
entfernen des Äußeren 

 

2294 
PaRa~ 

entbändigen 
sich entbändigen 
aufdecken 
aufrühren 
aufbringen 

ungebändigt wd 
zügelos wd 
verwildert wd 

 entbändigen = aus der Ordnung bringen 
 

 

2271 
~aRaH 

 zum Entblößen veranlaßt wd entblößen = Inhalt leeren 
 

bloß mc sich entblößen 

2137 
ChaRaH 

entbrennen ni pt: Entbrannter = Entbranntseiender  entbrennen 
entbrennen ls 

ht: entbrennen 
ti-ht: wetteifern 

2325/2326/2323 
QaLaH 

durch und durch brennen 
rösten 

entehrt wd 
pt: Entehrter = Entehrtwordenseiender 
pt: durch und durch gebranntseiend 
pt: geröstetseiendes 
stimmgeeint wd = einberufen wd 

 pt: entehrend 
pt: verunehrend 

 

2053 
BaLaQ 

  pu pt: Enteignung 
 = Enteignengemachtseiendes 

  

2404 
NaSsaQ 

 entfacht wd  entfachen  

2404 
SchaPhaR 

sich entfalten  entfalten   

2351 
RaChaQ 

sich als fern erweisen 
sich entfernen 

 entfernen sich entfernen 
sich fernhalten 

 

2229 
NaTaR 
 

sich entfesseln 
aufschnellen 

 entfesseln = sich frei bewegen 
 

entfesseln 
eufschnüren 
losschnallen 
losmachen 
losbinden 
enfesseln ls = losmachen ls 

 

2182 
LaHaTh 

pt: entflammend  entflammen = in Flammen setzen   

2279 
PaGa~ 

entgegenkommen 
 

  einstehen  

2320 
QaBhaL 

entgegennehmen   pt: Entgegennehmender  

2197 
MaLaL 

pt: entgegnend  entgegnen   
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2228 
NaSchaH 
 

sich entheben 
sich entheben lassen müssen 
verleihen 
leihen 
sich wegentheben von = außer Acht lassen 
versäumen = außer Acht lassen 

enthoben wd 
 

entheben entheben ls 
verleihen 
leihen 

 

2071 
GaLaH 

enthüllen 
sich verschleppen lassen müssen 

enthüllt wd 
 

enthüllen 
enthüllt wd 

verschleppen = wegführen 
verschleppt sn, wd = weggeführt sn, wd 

 

2198/2199 
MaLaTh 

 entkommengemacht wd 
davonkommengemacht wd 

entkommen machen / lassen 
 

entkommen ls 
entbinden 

entkommen 
davonkommen 

2182 
LaHaH 
 

sich entkräften lassen müssen 
 

   ht3 pt: Entkräfteter 
 = sich Entkräftender 
= Schwachsinniger 
= sich schwachsinnig Verhaltender 

2261 
~aMaM 

entlichten = abdunkeln   entlichtet wd = abgedunkelt wd 
 

 

2363 
RaSchaSch 

  entmachten 
entmachtet sn 

  

2077 
JaGoR 

sich als entmutigt erweisen 
sich entmutigen lassen 

    

2285 
PaLaTh 

entrinnen  entrinnen machen / lassen 
entrinnen machen = kalben (übs 2249) 

entrinnen 
entrinnen mc 

 

2109 
Ssa~aPh 

sich entrüsten 
 

    

2379 
SsaChaTh 

entsaften     

2188 
U2: La~a~ 
Kk: La~ 

entschlunden = im Schlund verschwinden 
 

    

2391/2392 
SchaLaPh 

entschlüpfen 
entschlüpfen machen = hervorholen 

    

2227 
NaQaH 

entschulden = freisprechen entschuldet sn, wd = freigesprochen sn, wd 
 

entschulden = freisprechen 
als unschuldig erklären 

  

2389 
SchaLaCh 
 

entsenden = wegschicken 
entgegenstrecken 
senden = schicken 

gesandt wd 
ausgesandt wd 
 

entsenden = wegschicken, fortschicken 
entgegenstrecken 
senden = schicken 
entsandt sn, wd = weggeschickt sn, wd 
gesandt sn, wd 

entsenden = schicken 
entsenden ls 
 

 

2393 
SchaMeM 
 

sich entsetzen 
sich als entsetzlich erweisen 
in Öde kommen 

entsetzt sn, wd 
verödet sn, wd 

pi2pt: Entsetzter = sich Entsetzender 
pi2pt: Verödetwirkendes 

öde mc 
pt: Entsetzter = sich Entsetzender 
entsetzt sn 
öde gm sn 

ht2: sich entsetzen 
 

2087 
DaLaPh 

entsickern 
sickern 

    

2206 
MaSchaH 

enttauchen = herausziehen   enttauchen = herausziehen  

2315 
ZaPhaR 

Entvogeln = wie ein Vogel entflattern     

2060 
BaRaCh 

entweichen   entweichen mc = verscheuchen 
pt: entweichenlassend 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2129 
ChaMaQ 

entwippen = entwischen    hin und her wippen 

2134 
ChaPheR 

sich als entwürdigt erweisen 
sich entwürdigen lassen müssen 
in Entwürdigung kommen 

  entwürdigen = Schmach bringen  

2411 
SchaRaSch 
 

  entwurzeln 
pi2: wurzeln = Wurzel treiben 
entwurzelt wd 
pu3: gewurzelt sn 

Wurzeln mc 
Wurzel schlagen ls 

 

2261 
~aLaZ 

sich entzücken = sich sehr freuen     

2138 
ChaRaR 

sich entzünden entzündet sn, wd entzünden   

2350 
RaChaM 

Erbarmen haben  sich erbarmen 
pt: Erbarmer = sich Erbarmender 
bebarmt wd 

  

2345 
RaGaS 

erbeben 
beben 

  beben mc = aufstören 
wutbeben  = auftoben 

 

2388 
SchaLaL 

erbeuten 
ausdrücklich erbeuten 

   sich zur Beute machen 

2203 
MaRaH 
 

in Erbitterung kommen 
widerstreben 
trotzen 

  erbittern gegen 
dagegen trotzen 

 

2118 
ChaWaR 

erbleichen     

2046 
BaDaO 

erdichten     

2318 
ZaRaCh 

pt: erdröhnend   erdröhnen  

2045 
OaChaS 
 

erfassen 
fassen 
durchfassen 
anfassen 
umfassen 
in Besitz nehmen 

pt: Erfaßter = Erfaßtseiender 
besitzend wd 
 

pt: Erfasser = Erfassender 
 

pt: umfaßtseiend = eingefaßtseiend 
 

 

2367 / 2368 
SchaOaL 
 

erfragen = erbitten 
fragen 
befragen 

zum Fragen veranlaßt wd erfragen = erbitten   

2051 
OaBhaKh 

    ergasen machen = Rauchgaswolken erzeugen 

2305 
ZaHaL 
 

ergellen 
= gellend tönen 
= Jubelruf ausstoßen 

 ergellen 
= gellend tönen 
= Jubelruf ausstoßen lassen 

ergellen mc 
= zum Jubelruf veranlassen 

 

2112 
SaRaM 

ergießen  ergießen   

2212 
NaGaH 
 

erglänzen 
glänzen 
Glanz ausstrahlen 

  erglänzen mc / ls 
glänzen 
Glanz ausstrahlen 
schimmern ls 

 

2296 
TaPhaS 

ergreifen 
greifen 

ergriffen sn, wd ergreifen   
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2333 
QaZaPh 

ins Ergrimmen kommen 
pt: Ergrimmter = Ergrimmender 

  ergrimmen sich ergrimmen 

2121 
ChaThaPh 
 

erhaschen     

2380 
SsaChaQ 

sich erheitern 
 

 sich erheitern 
sich singend / im Kampf erheitern 
spielen 

pt: sich erheiternd = sich belustigend  

2128 
ChaMaM 
ChaM 

sich erhitzen = sich wärmen 
 

 
pt: erhitztwordenseiend 
 = brünstiggewordenseiend 

erhitzen lassen = wärmen lassen 
 

 sich hitzen = sich wärmen 
sich hitzen = sich erwärmen 
 

2118 
ChaDaR 

pt: erkammernd 
= in die Bauchkammer eindringend 
eindringend 

    

2089 
JaDa~ 

 

erkennen 
anerkennen 
wissen um 

erkannt sn, wd 
bekannt sn, wd 
anerkannt sn 

erkennen lassen 
bekannt machen 
wissen 
pu pt: erkennengemachtwordenseiend 
pu pt: engvertrautgemachtwordenseiend 

erkennen mc / ls 
wissen mc / ls 
erkennen gm sn, wd 
bekannt gm sn, wd 

sich zu erkennen geben 
 

2059 
HaBhaR 

KT: pt: erklärend 
QR: erklären 

    

2243 
NaSaQ 

Erklimmen = ersteigen     

2123 
ChaLaH 
 

erkranken krank sn, wd 
 

bewirbeln 
anflehen 
bittend bestürmen 
krank sn 

krank mc 
krankgemacht sn 

sich krankstellen 
Krankheit vortäuschen 
 

2348 
(RaSaN) 

pt: Erlauchtsein Besitzender 
 

    

2296 
PaRaSch 

erläutern pt: ausgebreitetseiend erläutert sn ausscheiden  

2022 / 2038 
OOR 

erlichten 
Licht empfangen 

erlichtet sn, wd = erleuchtet sn, wd  erlichten = erleuchten 
in Flammen aufleuchten ls 

 

2273 
~aRaM 
 

sich als listig erweisen 
sich als verschlagen erweisen 

gehäuft wd 
 

 erlisten 
listig vorgehen 
listig handeln 
List ersinnen 
List erlangen 

 

2161 
KaBhaH 
 

erlöschen 
sich als erloschen erweisen 

 auslöschen 
löschen 
verlöschen 

  

2133 
Kk: ChaSeR 
U2: ChaSaR 

ermangeln 
mangeln 
Mangel haben 
schwinden 

 Mangel machen 
 

Mangel mc 
 

 

2256 (2266) 
~aJePh 

ermatten     

2075 
JaGa~ 

sich ermüden 
 

 ermüden = Müde machen ermüden = müde mc  

2118 
ChaDaSch 

  erneuern  sich erneuern 

2403 
SchaPheL 

in Erniedrigung bringen 
sich erniedrigen lassen müssen 

  sich erniedrigen 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2333 / 2334 
QaZaR 
 

ernten 
sich als kurz erweisen 

 kürzen ernten 
kürzen ls 

 

2186 
LaKhaD 
 

erobern 
verfangen 
fangen 
pt: Eroberer = Erobernder 

erobert sn, wd 
verfangen sn, wd 
pt: Verfangener = Verfangenseiender 

  sich verfangen = zusammenhalten 
 

2275 
~aSchaKh 

erpressen 
Druck ausüben 

 pu pt: Erpreßter = Erpreßtseiender   

2223 (2201) 
NaSaH 

erproben = versuchen     

2400 
Scha~a~ 
 

sich erquicken lassen 
sich erquicken 

 sich erquicken 
erquicken 
erquickt wd 

erquicken ls = ablenken ls sich erquicken 

2159 
JaRaSch 
 

errechten 
rechtmäßig übernehmen 
in Besitz nehmen 

entrechtet wd 
Anrecht verlierengemacht wd 

errechten 
rechtmäßig übernehmen 
in Besitz nehmen 

entrechten 
sich Rechte zueignen 

 

2060 
BaRaO 

erschaffen  wegschaffen 
urbar machen 

sich zu schaffen machen  

2358 
RaPhaH 
RUPh / RaPh 

sich als schlaff erweisen 
in Schlaffheit kommen 

 erschlaffen 
schlaff machen 
schlaffgemacht wd 

erschlaffen ls 
loslassen mc 
locker ls 
erlahmen 

erschlaffen 
sich lässig zeigen 

2413 
SchaTaM 

kp pt: erschlossenseiend     

2180 
LaOaH 

sich erschöpfen 
 

erschöpft sn, wd 
imstande sn, wd 

 erschöpft mc 
 

 

2056 
Ba~aT 

 erschreckt sn, wd 
 

Erschrecken 
schrecken 

  

2255 
~aThaPh 

erschwachen 
in Schwäche kommen 
behüllen 
sich behüllen 

schwach wd 
 

 als schwächlich erweisen erschwachen 
in Schwäche kommen 

2086 
DaLaG 
 

  erspringen 
springen 
überspringen 

  

2135 
ChaPhaSs 
 

erspüren 
nachspüren 

erspürt wd 
 

erspüren 
nachspüren 
durchsuchen 
erspürt sn, wd 

 sich nur noch erspürbar machen 
sich verunkenntlichen 

2253 
~aSaS 

erstarken 
stark machen 

  bestärken  

2253 
Ja~aS 

 pt: erstärktseiend = verwegenseiend    

2051 
BaKhaR 

  Erstlinge machen 
Erstling wd 

pt: Erstling gebärend 
 

 

2158 
JaPha~ 

   erstrahlen  

2058 
BaQaQ 

ertraglos machen 
 

ertraglos wd 
 

ertraglos machen 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2058 
BaQaR 

  erwägen   

2049 
BaChaR 

erwählen 
auserwählen 
pt: Erwähler = Erwählender 

erwählt sn, wd 
auserwählt sn, wd 

erwählt wd 
auserwählt wd 
gewählt wd 
vorgezogen wd 

  

2168 
KaMaR 

 zum Erwallen veranlaßt wd 
zum Aufwallen veranlaßt wd 
innerlich stark bewegt wd 

   

2176 
KaSsaH 

erwansten = Wanst ansetzen 
 

    

2329 
QaNaH 
 

erwerben 
käuflich erwerben 
sich aneignen 
pt: Erwerber = Erwerbender 

käuflich erworben wd 
 

 erwerben  

2097 
KK/U2:HaWaH 
KK: HaWaO 

erwerden     

2132 
ChaNaQ 

zum sich Erwürgen veranlaßt wd 
zum sich Erdrosseln veranlaßt wd 

 pt: erwürgend 
 

  

2357 
Ra~aD 

erzittern   pt: erzitternd 
 

 

2244 
JaSaR 
 

erzüchtigen 
züchtigen 
erziehen 

erzüchtigt wd 
gezüchtigt wd 
erzogen wd 
nit: sich erzüchtigen lassen müssen 
nit: sich züchtigen lassen müssen 
nit: sich erziehen lassen müssen 
nit: erzüchtigt wd 
nit: gezüchtigt wd 
nit: erzogen wd 

streng erzüchtigen 
streng züchtigen 
streng erziehen 

erzüchtigen 
züchtigen 
erziehen 

 

2027 
OaKhaL 
 

essen 
fressen 
abfressen 

gegessen sn, wd 
gefressen sn, wd 

fressen 
gefressen wd 

essen 
zu Essen geben 
speisen 

 

2220 
NaThaSch 
 

fahrenlassen = überlassen 
zulassen = gestatten 
 

fahrengelassen sn 
hingestoßen sn 
schoßend wd = ausgedehnt wd 
schoßartig ausgebreitet wd 

fahrengelassen sn 
 

  

2225 
NaPhaL 

fallen (div. Vorsilben) 
 

 sich fällen lassen müssen 
 

fallen mc / ls 
zufallen ls = verlosen 

sich niederfallen lassen 
 

2407 
SchaQaR 

in Falschheit kommen  fälschen   

2215 
NaHaM 

fauchen     

2251 
~aDaR 

Herde bilden 
herdengleich scharen = Truppe bilden 

fehlengemacht sn, wd 
ausgeblieben sn 
behackt wd 

   

2151 
Tha~aH 

   fehlgehen mc = fehlleiten mc 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2269 
~aQaB 

pe: Ferse halten 
ft: überlisten 

 Umweg gehen machen 
 

  

2116 
ChaGaG 

festfeiern 
feilerlich begehen 

    

2032 
OaMaZ 
 

sich als gefestigt erweisen 
 

 festigen 
befestigen 
verfestigen 

festigen sich festigen 

2321 
QaDaCh 

fiebern = Hitze erzeugen 
fiebernmachen = Hitze erzeugen 

    

2202 
MaZaO 

finden 
sich finden 

gefunden sn, wd 
 

 finden ls = zukommen ls 
 

 

2143 
ChaSchaKh 

in Finsternis kommen 
 

  verfinstern mc / ls  

2083 
DaGaH 

sich den Fischen gleich machen 
 

    

2278 
~aTaR 

flehen 
flehentlich bitten 

durch Flehen berührt wd 
zum Bewilligen veranlaßt wd 
pt: überreichseiend 
pt: überreichlichseiend 

 überreich mc 
 

 

2184 
LaChaSch 

  pt: beflüsternd 
pt: Flüsterer = beschwörend Flüsternder 

 flüstern 
tuscheln 

2317 
JaZaR 

formen geformt wd geformt wd geformt wd  

2234 
SaChaP 

pt: Fortschwemmender fortgeschwemmt sn 
hinweggeshwemmt wd 

   

2085 
DaChaP 

 zum Entstürzen veranlaßt wd 
zum Davonhasten veranlaßt wd 

   

2394/2395 
SchaMaTh 

freigeben 
hinunterstürzen 

freigegeben sn 
 

 freigeben 
erlassen 

 

2144 
ChaSsaP 
 

freilegen 
vorlegen 
befreien (übs 2378) 

    

2394 
U2: SsaMaCh 
KK: SsaMeCh 

sich freuen 
Freude haben 
 

 erfreuen 
Freude bereiten 

erfreuen 
Freude mc 

 

2364 
RaScha~ 

freveln 
ruchlos handeln 

  befreveln 
bezichtigen = schuldig befinden 

 

2259 
~aLaS 

in Frohheit kommen = in Fröhlichkeit kommen 
froh bleiben = fröhlich bleiben 

 
 

   

2292 
PaRaO 

   Frucht geben 
 

 

2291 
PaRaH 

fruchten = Frucht hervorbringen 
 

  fruchtbar mc 
Frucht tragen ls 

 

2381 
SchaChaR 
 

pt: früh Suchender 
sich als schwarzrot erweisen 
sich als schwarz erweisen 

 pt: früh Suchender   

2386 
SchaKhaM 

   früh aufstehen 
pt: früh = früh Gehender 
pt: früh = früh vergehend 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2215 / 2095 
NaHaG 
 

führen 
heranführen 
wegführen 

 führen 
heranführen 
wegführen 
herzuführen 
pt: wimmernd 

  

2198 
Kk: MaLaO 
KK/U2: MaLeO 

sich füllen 
füllen 
erfüllen 
anfüllen 
sich anfüllen 
zur Anfüllung kommen 

gefüllt sn, wd 
angefüllt sn, wd 
erfüllt sn, wd 

pi pt: füllend 
pi pt: erfüllend 
pi pt: einfüllend 
pi pt: anfüllend 
pi pt: vollzählig gebend 
pu pt: gefülltwordenseiend 

 sich füllen 
 

2130 
ChaMaSch 

  fünften = den Fünften erheben 
 

  

2159 
JaReO 

fürchten 
Fürchten lernen 

gefürchtet sn, wd 
 

fürchten machen 
 

  

2407 
SsaRaH 

fürsten = als Fürst herrschen 
 

    

2359 
RaPhaS 

    sich zu Füßen werfen 
 

2129 
ChaMaZ 
 

gären 
duchsäuern 

   aufgären 
pt: gärend 
pt: durchsäuernd 

2156 
JaLaD 
 

gebären 
geboren machen =zeugen 

geboren sn, wd 
 

beim Gebären helfen 
pt: Gebärenhelfende 
pt: Hebamme = als Hebamme Helfende 
geboren sn, wd 

geboren mc = zeugen 
gebären mc 

sich als geboren registrieren lassen 
 

2419 
NaTaN 
 

geben 
ausgeben 
abgeben 
dahingeben 
daraufgeben 
herausgeben = herausstrecken 
hingeben 
zufügen 

gegeben sn, wd 
dahingegeben sn, wd 
herausgegeben sn, wd 
zugefügt sn, wd 
 

 gegeben sn, wd 
 

 

2419 
ZaWaH 
 

  gebieten = befehlen 
entbieten 
pt: Gebieter = Gebietender 
gebietend entsenden 
geboten sn, wd = befohlen sn, wd 

  

2153 
JaOaH 

gebühren     

2177 
U2: KaSchaR 
KK: KaScheR 

sich als gedeihlich erweisen 
sich als geeignet erweisen 
sich als passend erweisen 

  gedeihen mc 
 

 

2106 
SaKhaR 
 

gedenken = sich erinnern 
 

gedacht wd 
gedenkengemacht wd 
bedacht wd = erwähnt wd 

 gedenken = sich erinnern 
gedenken mc / ls = in Erinnerung bringen 

 

2134 
ChaPheZ 

Gefallen haben = erstreben 
gefallen 
sich schnell bewegen 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2370 
SchaBhaH 
 

gefangen führen 
gefangen nehmen 
pt: Fänger = Fangender 

gefangen sn 
gefangengenommen wd 

   

2273 
~aRaM 

sich als listig erweisen 
sich als verschlagen erweisen 

gehäuft wd 
 

 erlisten 
listig vorgehen 
listig handeln 
List ersinnen 
List erlangen 

 

2185 
JaLaKh 
 

gehen (div. Vorsilben) 
fahren (übs 2352, 2186) 
fallen (übs 2225) 

  gehen mc / ls (einige Vorsilben) 
 

 

2132 
ChaSaN 

 gehortet wd    

2397 
JaSchaN 

 gejahrt sn = um Jahre älter sn    

2365 
RaTaQ 

 QR: gekettet wd KT: gekettet wd   

2135 
ChaPhaSch 

  geledigt sn 
 = aus der Dienstverpflichtung entledigt sn 

  

2308 
ZaLeaCh 
 

Gelingen haben 
gelingen 
geraten 

  Gelingen haben 
gelingen 
 

 

2214 
NaDaR 

geloben = Gelübde ablegen     

2137 
ChaQaH 

  pt: Gemeißeltwordenseiendes 
 

 meißeln (übs dieselbe WF) = aufzeichnen (üu) 

 

2173 
KaPhaPh 

sich neigen 
 

zum sich Neigen veranlaßt wd 
 

   

2029 / 2022 
JaOaL 
 

 töricht sn, wd  sich als geneigt erweisen 
sich entschließen 
sich bereitfinden 

 

2273 
~aRaPh 

Genick brechen 
träufen = tröpfeln 

    

2202 
Ma~aKh 

  gequetscht wd = breit gedrückt wd 
 

  

2407/2408 
JaSchaR 
 

sich als gerade erweisen 
sich als aufrichtig erweisen 

 gradigen 
gerade machen 
eben machen 
pu pt: geradigtwordenseiend 
= formangepaßtwordenseiend 

begradigen mc 
gerade mc 

 

2421 
TaQaN 

in Gradlinigkeit kommen 
 

 gradlinig machen 
 

  

2313 
Za~aR 
 

als gering zählen 
sich als gering erweisen 
sich verringern 

    

2331 
QaPhaO 

gerinnen   gerinnen ls  

2274 
~aRaZ 

sich scheuchen lassen müssen 
 

pt: zum Scheuchen bewegtseiend  sich scheuchen ls 
scheuchen ls 

 

2357 
Ra~aL 

   geschwungen wd (übs 2019) 
= taumeln gm wd 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2118 
ChaSaH 

gesichten = voraussehen 
im Geist sehen 

    

2181 
LaBaTh 

 [früher: gestäupt wd (am Schandpfahl)] 
umwirrt wd 
abgleitengemacht wd 

   

2126 
ChaLaM 

gesunden 
träumen 

  gesund mc 
pt: sich erträumend 

 

2163 
KaHaH 

sich als getrübt erweisen  ertrüben = eintrüben   

2344 
RaBha~ 

 kp pt: Geviertseiendes 
 

pu pt: Vierseitseiendes   

2155 
JaHaB 

Gewähre! 
Wohlan! 

    

2129 
ChaMaS 

Gewalt tun 
Gewalt antun 

Gewalt getan sn 
Gewalt angetan sn 

   

2145 
ChaTaL 

 gewindelt wd  gewindelt wd  

2315/2316 
JaZaQ 
 

gießen 
ausgießen, eingießen, hineingießen 
sich ergießen, angießen, mitgießen 

  ausgießen 
niedersetzen 
gegossen sn, wd 

 

2337 
QaRaCh 

Glatze schneiden zum sich eine Glatzeschneiden veranlaßt wd 
 

 Glatze schneiden ls 
ho pt: glatziggewordenseiend 

 

2087 / 2088 
DaMaH 
 

gleichen 
gleichkommen 
verstillen 
versterben lassen 
sprachlos machen 

gleichgeachtet wd 
verstillt sn, wd 
versterbengemacht sn, wd 
sprachlos gemacht sn, wd 
pt: Verstillter = Verstillseiender 
pt: Verstillter = Sprachlosgemachtseiender 
pt: Verstillter = Versterbengemachtseiender 

gleichmachen 
gleichtun 
gleicherweise tun 
gleicherweise voraussagen 

 sich gleichmachen 
sich gleichstellen 

2378 
SchaWaH 
 

sich als gleichwertig erweisen 
in Gleichwertigkeit kommen 
Gleichwertigkeit entsprechen 

nit: sich als gleichwertig erweisen 
nit: gleichwertig sn 
 

zum Gleichmaß machen 
ins Gleichmaß bringen 

gleichwertig mc 
 

 

2281 
PaSaS 

in Gleißendes kommen 
 

 pt: Ergleißender 
= im Festgewand Erstrahlender 

  

2283 
PaKhaH 

  pt: glucksend 
pt: gluckernd 

  

2042 
OaSchaR 

Glückseliget! = 
Machet glückselig! 
Machet glücklich! / Machet selig! 

 glückseligen = 
 glückselig / preisen / bezeichnen 
glücklich / selig preisen / bezeichnen 
glückseligt sn =  
glückselig gepriesen / bezeichnet sn 
glücklich / selig gepriesen / bezeichnet sn 

  

2321 
JaQaD 

glühen   glühend erhalten wd  

2351 
RaChaSch 

sich als glühwarm erweisen     

2305 
ZaHaBh 

   pt: goldfarbigseiend  

2174 
KaRaH 
 

graben 
ergraben = mühsam erwerben 
pt: durchgrabend = bohrend 
Kormaße leeren = bewirten 

gegraben wd 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2172 
Ka~aS 

sich grämen   grämen  

2328 
QaMaZ 

grapschen = eine Hand voll nehmen 
 

    

2297 
PaSaH 

um sich greifen 
 

    

2420 
Ta~aBh 

 Gräuel sn, wd als Gräuel betrachten 
 

Gräuelendes tun 
Gräuevoll handeln 

 

2239 
SaMaR 

grieseln = Schaudern erregen 
 

 grieseln = Schaudern erregen 
 

  

2383 
SsaThaM 

grollen 
Groll hegen 

    

2067 
GaDaL 
 

sich als groß erweisen 
in Größe kommen 

 ergrößen 
pt: groß ziehend 

ergrößen 
groß mc 
groß n, wd 

sich ergrößen 

2352 
RaKhaL 

pt: sich als Großhändlerin erweisend 
pt: sich als Großhändlerin erweisend 

    

2401 
Scha~aR 

großmaßen = sich großspurig verhalten     

2233 
JaSaD 
 

gründen zum Geheimnissen veranlaßt wd gründen 
Fundament legen = ltÜ:  Grundlage legen 
gegründet sn, wd 

gegründet sn, wd 
geheimnisunterrichtet sn, wd 

 

2024 
OaSaR 

sich gürten pt: gegürtetwerdend gürten  sich gürten 

2060 
BaRaD 

hageln     

2135 
ChaZaZ 

pt: Pfeil gleichend  pi pt: Pfeilender 
pu: halbiert sn 

  

2135 
ChaZaH 

hälften gehälftet wd    

2119 
ChaSaQ 
 

Halt haben = sich als kraftvoll erweisen 
anhalten 
halten 

 Halt geben = ausbessern 
 

halten 
anhalten 
festhalten 
Halt geben 
zurückhalten 
behalten 

sich halten 
sich beihalten 
Halt haben 

2155 / 2102 
JaDaH 

die Hand erheben 
 

 mit der Hand wegschleudern 
mit der Hand schleudern 

danken 
bekennen 

sich bekennen 
 

2152 
ThaPhaCh 

  handbreiten = wickeln   

2235 
SaChaR 
 
 
 
SaChaR-ChaR 

handeln 
Handel treiben 
pt: Händler = Handelnder 
pt pl: Kaufleute = Handelnde 
pt: Händlerin = Handelnde 
ka1 pt: Handel-erhandelnd = feilschend 

    

2154 
JaDaD 

händigen = mit der Hand werfen     
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2417 
TaLaH 
 

hängen 
anhängen 
aufhängen 
daranhängen 

gehängt wd 
aufgehängt wd 
 

hängen 
aufhängen 
 

  

(2417) 
TaLaO 

ka pa pt: anhängengemachtwordenseiend 
QR: daranhängen 

    

2413 
SchaTaN 

   pt: harnend = urinierend  

2323 
QaWaH 
 

pt: harrend = hoffend 
um einen Mittelpunkt sammelnd 
zu einem Sammelpunkt bringend 
[pt: kon-zentrierend] 
[= zs-zu einem Mittelpunkt sammelnd] 
[= zs-zu einem Sammelpunkt bringend] 

zu einem Mittelpunkt angesammelt wd 
zu einem Sammelpunkt gebracht wd 
kon-zentriert wd von „Stachel“ (ke,ntrion) 

[ww = zusammen-gestachelt wd] 
[zs- zu einem Mittelpunkt angesammelt wd] 
[zs-zu einem Sammelpunkt gebracht wd] 

harren = hoffen 
sich kon-zentrieren 
sich zs-zu einem Mittelpunkt sammeln lassen 
sich zs-zu einem Sammelpunkt bringen lassen 
erharren = erhoffen 

  

2340 
QaSchaCh 

   hart behandeln 
 

 

2338 
QaSchaH 

sich als hart erweisen 
sich als schwierig erweisen 

pt: verhärtenwordenseiend 
 

in Härte kommen 
 

verhärten 
hart mc 

 

2398 
SsaNeO 

hassen 
geringachten 

verhaßt sn 
geringgeachtet sn 

pt: Hasser = Hassender 
 

  

2194/2195 
MaHaR 
 

hasten nach 
brautkaufen = den Brautpreis geben 
 

 sich als schnell erweisen 
schnell kommen 
schnell gehen = rasch gehen 
schnell weggehen 
schnall machen 

  

2228 
NaSchaM 

hauchen = schnaufen 
 

    

2303 
ZaBhaO 

sich heerscharen 
pt: sich Heerscharender 
zusammenströmen 

  Heerscharender 
 

 

2358 
RaPhaO 

heilen 
pt: Arzt = Heiler = Heilender 

geheilt sn, wd 
 

heilen 
heilen lassen 

 sich ausheilen = sich erholen 
 

2322 
U2: QaDaSch 
KK: QaDeSch 

sich als heilig erweisen 
in Heiligkeit kommen 
 

geheiligt sn, wd 
 

heiligen 
pi pt: Heiligender 
pu pt: Geheiligtwordenseiender 

heiligen sich heiligen 
 

2216 
NaWaH 

ins Heimische kommen 
 

  sich als heimisch erweisen ls  

2290/2291 
PaQaD 
 

heimsuchen 
aufsuchen = besuchen 
vermissen 
sich vorsetzen 
bestimmen = bestellen 
heerbestimmen 

heimgesucht wd 
bestimmt wd = bestellt wd 
heerbestimmt wd 
 

pi pt: Bestimmer = Bestimmender 
heimgesucht wd 
bestimmt wd 
 

bestimmen = bestellen 
bestimmen ls 
heimgesucht wd 
bestimmt wd 
 

sich heerbestimmen lassen müssen 
hot: heerbestimmt wd 

2254 
~aSaR 

helfen 
pt: Helfer = Helfender 

geholfen sn, wd 
 

 Hilfe mc 
 

 

2098 / 2021/2 
OaHaL 

zelten  zelten 
ein Zelt aufschlagen 

hellscheinen mc 
 

 

2311 
ZaNaCh 

herabdrängen 
hinabdrängen = hinabdringen 

    

2217 
NaChaT 
 

herabstoßen 
herabsinken 
niedersteigen 

herabgestoßen sn 
 

herabstoßen herabstoßen ls = herabschicken 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2073 
GaLaSch 

herabwallen 
 

    

2084 
DaHaR 

pt: heransprengend = gallopierend     

2086 
DaLaH 
 

heraufwinden 
heraufziehen 
ausschöpfen 

 hinaufwinden 
heraufziehen 

  

2301 
JaZaO 
 

herausgehen 
abgehen 
ausgehen 
entgehen 
hinausgehen = hinausziehen 
mithinausgehen 
hervorgehen 

  ausgehen ls 
herausgehen mc / ls = herausbringen 
herausholen 
herauskommen (übs 2290) 
herausschaffen 
hinausgehen mc / ls 
herausgehen gemacht sn, wd 
ho pt: hinausgeführtwordenseiend 

 

2201 / 2244 
MaSaR 

herauskehren herausgekehrt wd = ausgehoben wd    

2359 
RaPhaQ 

    sich herausreißend = sich durchdrängelnd 
 

2187 
JaLa~ 

herausschlunden = unbedacht reden 
 

    

2202 
MaZaZ 

herausschlürfen 
DaBhaR: ausschlürfen 

    

2055 
Ba~aH 

heraustreten lassen 
verdampfen lassen 

heraustretengemacht wd 
zum Vorschein kommengemacht wd 

   

2347 
RaDaH 

herauswalten = herausnehmen 
walten = Autorität ausüben 

 bewalten = Autorität ausüben 
 

bewalten ls  

2251 
~aDaR 

Herde bilden 
herdengleich scharen = Truppe bilden 

behackt wd 
fehlengemacht sn, wd 
ausgeblieben sn 

   

2404 
SchaPhaT 

auf einen Herdstein setzen 
auf einen Herd setzen 

    

2416 
NaTaKh 
 

hereinbrechen hereinbrechengemacht sn, wd 
hereingebrochen sn 
schmelzgebrochen wd = weggeschmolzen wd 

 schmelzbrechen = einschmelzen 
schmelzgebrochen wd = weggeschmolzen wd 

 

2207 
MaSchaL 
 

herrschen 
pt: Herrscher = Herrschender 
vergleichen = ein Sprichwort sagen 
Vergleiche ziehen = in Gleichnissen sprechen 

vergleichbar sn, wd 
 

pt: Vergleichziehender 
= in Gleichnissen Sprechender 

herrschen mc 
vergleichen = gegenüberstellen 

sich vergleichen 
 

2413 
SsaTaR 

 hervorbrechengemacht wd 
 

   

2109 
SaNaQ 

  hervorschnellen   

2079 
NaGaSch 
 

herzukommen = hinzutreten 
herankommen = herantreten 
sich zueinander fügen 

zum Herzukommen veranlaßt wd 
= zum Herzutreten veranlaßt wd 
zum Herankommen veranlaßt wd 
= zum Herantreten veranlaßt wd 

 herzukommen 
herzubringen = anbieten 
herzugebracht wd 

herzukommen 
 

2087 
DaLaQ 

hetzen   hetzen mc 
zum Lodern bringen 

 

2155 
JaLaL 

   heulen  
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2346 
JaRaD 
 

hinabsteigen 
herabsteigen 
hinabstürzen 
herabstürzen 
herabfließen 
herabkommen 
heruntergehen 

  hinabstürzen mc / ls 
herabbringen 
hinabbringen 
hinabsteigen ls 
hinabstürzen 
hinabstürzen mc / ls 
herabnehmen 
herabneigen 
herabgebracht sn, wd 
hinabgebracht wn, wd 

 

2224 
Na~aL 

Hinaufgebundene machen 
Sandale machen 
schließen 
kp pt: geschlossenseiend 
kp pt: abgeschlossenseiend 
kp pt: zugeschlossenseiend 

  Hinaufgebundene mc 
Schuhe mc 
beschuhen 

 

2257 
~aLaH 
 

hinaufsteigen 
aufsteigen = ansteigen 
besteigen = einsteigen 
heraufsteigen 
heraufkommen 
hinaufgehen 
hinaufkommen 
hinaufbringen 
hinaufschnellen 
hinaufspringen 
hinaufwachsen = darauf kommen 
aufwärts fahren 
aufwärts gehen 
sich turmhoch als überlegen erweisen 
überbieten 
überflügeln 
übertreffen 
übertrumpfen 

  aufsteigen mc / ls 
hinaufsteigen mc / ls 
hinaufkommen ls 
heraufsteigen mc / ls 
heraufbringen 
daraufbringen 
hinaufbringen 
hinaufsetzen 
hinaufbefördern 
aufziehen 
hinaufweihen = Brandopfer darbringen 

hinaufsteigen = sich überheben 
 

2301 
NaZaO 

hinauslaufen     

2309 
ZaLa~ 

pt: hinkend 
 

    

2403/2404 
SsaPhaQ 

hinreichen = ausreichen 
klatschen 

  beklatschen 
klatschzaubern 

 

2122 
ChaKhaH 

  sich hinschleppen 
 

  

2304 
JaZaG 

   hinstellen 
als Bleibendes hingestellt wd 

 

2420 
Ta~a~ 

  pt: hintergehend = gaukelnd pt: hintergehend = vorgaukelnd 
 

 

2099 
HaMaM 

hintummeln = verstören 
darüber hintummeln = durcheinander bringen 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2248 
~aBhaR 
 

hinübergehen 
gehen … über 
übergehen = überschreiten 
durchziehen 
durchlaufen 
darüberhin gehen 
gehen über … hin 
herübergehen 
hinweggehen 
hinweggehen … über 
vorübergehen 
weitergehen 
dahingehen 

übergangen wd = überschritten wd Hinübergehendes machen 
Übergang machen 
besamen 
 

hinübergehen mc / ls 
darübergehen mc / ls 
gehen mc / ls … über 
übergehen ls 
vorübergehen ls 
ablegen 
(Waren) befördern 
übermitteln 

überwallen 
Zorn ausbrechen 
 

2241 
SaPhaH 

hinwegsammeln 
entraffen 
hinzusetzen 

hinweggesammelt wd 
entrafft wd 
[früher: Hinzugesetzes:] 
pt: weggesammeltseiend 
pt: aufgegriffenseiend 

 hinzusetzen ls  

2379 
SchaChaH 

sich hinwerfen 
 

  sich hinwerfen mc 
nach unten beugen ls 

sich hinwerfen 
sich huldigend hinwerfen = anbeten 

2207 
MaSchaKh 
 

hinziehen 
ziehen 
emporziehen 
heraufziehen 

hingezogen wd 
 

pu pt: Hingezogenwordenseiender 
 

  

2241 
JaSaPh 
 

hinzufügen 
ergänzen 
fortfahren 
hinzutun 

hinzugefügt wd 
 

 hinzufügen 
fortfahren 
hinzunehmen 
zulegen 
weiter mc 

 

2242 
SaPhaCh 
 

Laß Zuwachs! 
Laß angliedern 

hinzuwachsengemacht wd 
angegliedert wd 

pi pt: Zuwachs gebend 
hinzuwachsengemacht wd 
 

 sich hinzuwachsen lassen 
sich anschließen 
sich einverleiben lassen 

2356 
Ra~aH 
 

hirten 
sich hirten lassen 
behirten 
hirtgesellen 
weiden 
pt: Hirtin = Hirtende 

 hirtgesellen = zugesellen 
 

hirten ls 
zur Weide führen 

sich hirtgesellen = sich gesellen 
 

2341 
RaOaM 

hoch in Höhe kommen 
 

    

2204 
MaRaO 
 

pt: sich als Hochfahrige Erweisende 
pt: sich als Bockbeinige Erweisende 

  hochfahren 
abheben 
fliegend aufsteigen 

 

2065 
GaBhaH 
 

sich als hochgewölbt erweisen 
sich als hochmütig erweisen 
sich als hochragend erweisen 

  pt: Hochwölbenlassender 
hochsteigen 
hochsteigen mc / ls 

 

2354 
RaMaH 

hochschleudern  betrügen 
betrügerisch täuschen 

  

2019 
OaBhaR 

sich hochschwingen = emporfliegen     
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2064 
GaOaH 
 

hochstelzen 
(+) = sich als hoch erhaben erweisen 
(-) = Hochnäsigkeit darstellen 
(-) = Stolz darstellen 

    

2375 
SsaGaO 

   hochwachsen mc 
 

 

2041 
JaOaSch 

 hoffnungslos sn, wd 
verzweifelt sn , wd 

Hoffnungslosigkeit darstellen   

2353 
RaMaM 

in Höhe kommen 
Hi 24.24 

gehöht wd 
4 Mos 17.10 

   

2188 
La~aG 
 

hohnlachen 
höhnen 
Hohn sprechen 
verhöhnen 

  hohnlachen 
 

 

2154 
JaBhaL 

   holen = herbeibringen 
geholt wd 

 

2395 
SchaMa~ 
 

hören 
anhören 
darauf hören 
erhören 
hörend verstehen 

gehört sn, wd 
zum Hören veranlaßt wd 
zum Vernehmen veranlaßt wd 

 hören mc = aufhorchen 
hören ls 
 = erschallen ls 
= schallen ls 
= vernehmen ls 
= ertönen ls 
pt: zu Gehör bringend 

 

2337 
QaRaN 

hornglänzen = strahlen   pt: Gehörnter = Horn Habender 
 

 

2132 
ChaSaD 

hulden = sich huldvoll erweisen 
 

 verhulden = Huld mißbrauchen   

2175 
KaRaR 

  pt: Hüpfender 
 

  

2357 
U2: Ra~aBh 
KK: Ra~eBh 

hungern 
Hunger leiden 

  hungern ls 
Hunger leiden ls 
 

 

2108 
SaNaH 

huren 
Unzucht treiben 
Idolgottesdienst tun 

 hurend sn 
unzüchtig sn 
 

verhuren = zum Huren verführen 
 

 

2396 
SchaMaR 
 

hüten 
behüten 
pt: Hüterin = Hütende 

hütendgemacht wd 
behütet sn, wd 
 

pt: hütend 
 

 sich hütend zeigen = aufpassen 
 

2374 
SchaGaG 

irren     

2234 
NaSaCh 

jäten gejätet wd 
 

   

2259 
~aLaL 
 

  kahlmachen 
 = etwas antun 
= nachlesen 
= mißbrauchen 

ht: kahl mc = mißbrauchen 
ht2: kahl mc = Mutwillen treiben 
 
 

 

2249 
~aGaM 

sich kasteien 
lt-dt Ü.: sich sittenrein verhalten 

    

2373 
SchaBhaR 
 

kaufen 
zerbrechen 
brechen 

zerbrochen sn, wd 
 

zerbrechen 
 

abkaufen ls 
durchbrechen ls = hervorbrechen ls 
zerbrochen sn = niedergeschmettert sn 

 

2093 
DaSchaO 

keimen 
ergrünen 

  keimen ls 
ergrünen ls 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2222 
NaKhaR 
 

kennen 
 

erkannt wd 
kenntlich wd 
 

verkennen = ableugnen 
 

Kenntnis haben = Bescheid wissen über 
anerkennen = beipflichten 
erkennen 
herauskennen = ermitteln 

sich kenntlich machen 
sich unkenntlich machen 

2288 
Pa~aH 

keuschen = schwer atmen 
 

    

2324 
QaThaL 

killen = hinrichten     

2386 
SchaKhoL 
 

sich der Kinder berauben lassen müssen 
 

 der Kinder berauben 
kinderlos machen 

pt: kinderberaubend 
(+) = sich als kinderlos erweisend 
(-) = fehlgebärend 

 

2242 
SaPhaD 

klagen = Trauer äußern 
 

    

2045 
BaOaR 

  klar gravieren 
erklären 

  

2059 
BaRaR 
 

klären 
aussondern 
kp pt: reinrassigseiend = verklärtseiend 

geklärt wd 
pt: Verklärter = Verklärtwordenseiender 
= ins Überirdische Erhöhtwordenseiender 

klären 
klar machen 

 sich verklären = sich erweisen 
 

2403/2404 
SsaPhaQ 

klatschen 
hinreichen = ausreichen 

  beklatschen 
klatschzaubern 

 

2324 
QaThoN 

sich als klein erweisen 
 

  verkleinern = verringern 
 

 

2256 
~aKhaS 

  klirren   

2385/2386 
SsaKhaL 
 

sich als klug erweisen 
klug handeln 

 klug führen 
 

klug mc = Einsicht geben 
klug mc = Kenntnis vermitteln 
erklugen 

 

2311 
ZaNaPh 

knäulen = knäueln 
sich knäulen = sich knäueln 

    

2232 
SaGaD 

auf die Knie fallen 
 

    

2141 
ChaRaQ 

knirschen 
pt: Knirscher = Knirschender 

    

2293 
PaRaCh 

knospen = aufblühen 
knospen = als Geschwür ausbrechen 

  knospen 
knospen mc = zum Blühen bringen 

 

2062 
BaSchaL 
 

kochen 
sich als reif erweisen 

 kochen 
pt: Koch = Kochender 
gekocht wd 

reifen  

2249 
~aGaPh 
 

kokettieren 
hofieren 
in Liebessinnlichkeit kommen 

    

2167 
JaKhoL 
 

können 
übermögen = besiegen = überwinden 
übermögen = siegen = überwinden 
übermögen = obsiegen = überwinden 

    

2334 
JaQaR 
 

sich als kostbar erweisen 
sich als teuer erweisen 
 

  kostbar mc = zur Seltenheit mc 
 

 

2123-2125 
ChaLaO 

kranken     
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2306 
ZaWaCh 

kreischen = schrill aufschreien     

2255 
~aThaR 

krönen 
pt: wie mit einer Krone Umringender 
Umkrönender = Umzingelnder 

 pt: krönend = bekränzend 
 

pt: bekrönend  

2252 
~aWaT 

  krümmen 
verzerren 
pu pt: gekrümmtseiend 

 sich krümmen 
sich verzerren 
sich pervertieren lassen 

2349 
RaSaM 

kullern     

2063 
BaSsaR 
 

  künden 
verkünden 
Nachricht geben 
benachrichtigen 
pt: Künder = Kündender 
pt: Künderin = Kündende 

 sich künden lassen 
Bericht erstatten lassen 
 

2405 
NaSchaQ 

küssen 
sich küssen 

 küssen pt: beküssend  

2240 
Sa~aD 

laben 
sich laben 

    

2307 
ZaChaR 

lachen 
scherzen 

 belachen 
Scherz treiben 

  

2131 
ChaNaH 

lagern     

2040 
OaRaKh 
 

lang vorkommen 
in Länge kommen 

  sich längern 
länger bleiben 
verlängern 
längern 

 

2154 
JaBhaBh 

  lärmen = lamentieren 
 

  

2039 
OaRaBh 

lauern 
auflauern 

 pt: belauernd 
 

Lauer mc 
 

 

2106 
SaKhaH 

sich als geläutert erweisen 
in Läuterung kommen 

 läutern 
 

 sich läutern 
 

2121 
ChaJaH 
 

leben 
aufleben 
Leben bleiben 

 beleben 
am Leben erhalten 

leben mc / ls 
wieder beleben 
lebendig mc 

 

2272 
~aRaG 

lechzen     

2189 
LaQaQ 

lecken 
auflecken 

 lecken 
auflecken 

  

2400 
Scha~aN 

 zum sich Lehnen veranlaßt wd 
 

   

2247 
~aBhaTh 
 

gegen Schuld leihen 
gegen Pfand leihen 

 gegen Schuldleihe ändern 
gegen Pfandleihe ändern 
verändern (übs 2398) = verzichten auf 

  

2278 
NaScheO 

pt: Leihender 
 

    

2217 
NaChaH 

leiten 
beruhigen 

  leiten 
anleiten 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2215 
NaHaL 

  lenken 
pt: Lenker = Lenkender 

 lenken 

2187 
LaMaD 

lernen 
erlernen 

 lehren = etwas beibringen 
belehren 
belehrt sn, wd 
gelehrt sn, wd 

  

2165 
KaChaCh 

[früher: leugnen] 
 sich als dürr erweisen 

(Lügner = übs 2164) 
als Leugner erfunden wd 

leugnen 
verleugnen 

 sich verleugnen 

2355 
RaNaN / RaN 

lichtrufen = jubelnd rufen 
 

 lichtrufen = jubelnd rufen 
lichtgerufen wd = bejubelt wd 

lichtrufen mc = jubeln mc 
 

pt: lichtrufend = aufjauchzend 

2355 
RaNaH 

lichttönen = tönend klingen     

2021 
U2: OaHaBh 
KK: OaHeBh 

lieben pt: Geliebter = Geliebtseiender pt:Liebhaber = Liebhaberseiender   

2385 
SchaKhaBh 
 

liegen 
daliegen 
beliegen 
sich hinlegen 
sich legen 

QR: belegen wd = vergewaltigt wd 
 

belegen wd = begattet wd 
 

liegen mc 
liegen gm wd = bettlägerig gm wd 
 

 

2312 
JaZa~ 

   Liegestatt bereiten mc 
Liegestatt gm wd 

 

2393 
SsaMaL 

   nach links gehen 
links schleudern 

 

2098 
HaLaL 
 

zur negativen Erhellung beitragen 
prahlen = sich loben 
prahlen = aufschneiden 
sich erhellen = aufleuchten 

 pi: zur positiven Erhellung beitragen 
pi: loben 
pi2: negativ erhellen 
pi2: in Raserei versetzen 
pu: als positive Erhellung dargestellt wd 
pu: gelobt wd 
pu3: als negative Erhellung dargestellt wd 
pu3: rasengemacht wd 

erhellen 
 

negatives erhellen 
ht: prahlen = sich loben 
ht2: rasen = sich austoben 
 

2064 
GaOaL 
 

lösen 
erlösen 
auslösen 
einlösen 

gelöst swd 
erlöst sn 
besudelt wd 

besudeln 
als besudelt gesehen wd 
als besudelt ausgeschlossen wd 

besudeln sich besudeln 
 

2146 
ChaTaPh 
 

loshaschen 
haschen nach 
nacheilen 

    

2280 
PaDaH 

loskaufen losgekauft sn, wd = freigekauft sn, wd 
 

 loskaufen ls 
losgekauft sn 

 

2073 
GaLa~ 

    losplatzen 

2330 
NaQa~ 

sich losreißen 
 

    

2280 
PaDa~ 

lostrennen     

2164 
KaSaBh 
 

pt: Lügner = Lügender 
 

als Lügner erfunden wd 
als Lügner hingestellt wd 
 

lügen 
anlügen 
belügen 
Unwahrheit sagen 

lügen mc 
Lügen strafen 
der Lüge bezichtigen 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2219 
NaThaL 

lupfen 
lüpfen = hochheben 

 lupfen = aufheben 
lupfen = leicht anheben 

  

2251 
~aDaN 

    Lust haben 
sich wohlergehen lassen 

2274 
~aSsaH 
 

machen (div. Vorsilben) 
tun (div. Vorsilben) 
tätigen 

gemacht sn, wd (zwei Vorsilben) 
getan sn, wd 
getätigt sn, wd 

betätscheln 
gemacht wd 
 

  

2066 
GaBhaR 

sich als mächtig erweisen 
in Macht kommen 

 mächtig machen 
ermächtigen 

ermächtigen sich ermächtigen 
 

2150 
ThaMaH 

 makelig sn, wd 
unrein sn, wd 

   

2085 
DaKhaH 

malmen gemalmt sn, wd = niedergedrückt sn, wd malmen   

2199 
MaLaZ 

 malzig sn 
lind sn 

   

2405 
(SchaQaD) 

wachen 
Wache halten 

 pu pt: mandelförmigseiend 
 

  

2414 
TaOaH 

  markieren   

2416 
TaKhaN 

pt: Maßgebender 
 

maßgebend sn 
dosierend sn 

maßgeben 
pu pt: Maßvorgegebenseiendes 

  

2266 
Ja~aPh 

sich als matt erweisen 
 

  ho pt: mattgemachtseiendes  

2133 
ChaSaM 
 

Maul verschließen 
Maulkorb anlegen 
pt: Maul verschließend = 
pt: Durchgang versperrend 

    

2342 
RaBhaH 
 

sich mehren = zahlreich machen 
sich als gemehrt erweisen 
vermehren 

 mehren 
 

sich mehren = zahlreich mc 
mehren mc / ls 
vermehren 

 

2173 
KaPhaL 

mehrfältig machen = verdoppeln 
 

mehrfältig wd = verdoppelt wd 
 

   

2137 
ChaQaQ 
 

meißeln = eingravieren 
Gesetz erlassen 

 Gesetz geben 
pi pt: Gesetzgeber = Gesetzgebender 
pu pt: Gesetzgegebenwordenseiendes 

gemeißelt wd = eingraviert wd 
gesetzverzeichnet wd 

 

2193 
MaDaD 

messen 
abmessen 

gemessen wd 
abgemessen wd 

pi: messen 
pi1 = bemessen 

 ht2: sich messen 
 

2078 
GaRa~ 

mindern 
 

gemindert wd 
vermindert wd 

mindern 
 

  

2097 
HaKhaR 

mißhandeln 
 

    

2103 
SaBhaD 

Mitgift geben 
 

    

2361 
RaZaCh 

morden 
ermorden 

gemordet wd 
ermordet wd 

morden 
ermorden 
pt: Mörder = Mordender 

  

2075 
Ga~aH 

muhen     

2262 
~aMaL 

sich mühen = schwer arbeiten 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2095 
HaGaH 
 

murmeln 
ersinnen 
ausdenken 
(Löwe) knurren 
(Taube) gurren 
pusten 
wegpusten 

 bemurmeln 
?auspusten gemacht sn 
 

pt: murmelnd 
?auspusten gm sn 
 

 

2405 
SchaQaTh 

Muße haben 
 

 Muße geben = zur Ruhe bringen 
 

  

2378 
SchaSaPh 

mustern     

2093 
DaRaSch 
 

nachforschen 
fordern 
anfordern 

erfordert wd 
gefordert wd 
erforderlich sn = dringlich erfragt sn 

   

2384 
SchaKhaKh 
 

nachlassen 
Schlinge ausbreiten 
Falle legen 

  nachlassen mc 
 

 

2313/2314 
ZaPhaH 
 

nachspähen 
ausspähen 
ausschauen nach 
pt: Wächter = Nachspähender 

 überziehen 
spähen = Ausschau halten nach 
pi pt: spähend 
pi pt: umherspähend = Ausschau haltend nach 
pi pt: spähend = entgegensehend 
pu pt: überzogenseiend 

  

2109 
SaNaBh 

  Nachzügler schlagen 
abschwanzen 

  

2274 
~aRaQ 

pt: Nager = Nagender 
pt: Benagender 
pt: Abnagender 

    

2336 
U2: QaRaBh 
KK: QareBh 

nahen 
nahe kommen 
sich nahen 

genaht wd 
 

nähern 
sich nähern 
 

nahen 
nahen ls 
darnahen = darbringen 

 

2420 
TaPhaR 

nähen 
zusammennähen 

 pt: Näherin = Nähende 
 

  

2059 
BaRaH 

sich nähren 
auslesen = aussuchen 

  Nahrung geben  

2171 
KaSaL 

narren 
 

    

2189 
LaQaCh 
 

nehmen (div. Vorsilben) 
nehmen = verheiraten 
sich nehmen = sich verheiraten 

genommen sn, wd 
 

genommen sn, wd 
 

pt: sich nehmend 
 

 

2140 
ChaRaKh 

netzfangen = mit dem Netz fangen 
 

    

2144 
ChaSchaL 
 

 pt: Niedergestreckter (übs 2128) 
 = Niedergestrecktwordenseiender 
Flaugewordenseiender 

   

2069 
GaHaR 

niederkauern = niederhocken 
 

    

2128 
ChaLaSch 

niederstrecken (übs 2144) 
sich niederstrecken 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2063 
BaTaQ 

niederstoßen 
 

    

2379 
SchaChaCh 

sich niederwerfen 
niederwerfen 

niedergeworfen sn, wd 
 

 niederwerfen sich niederwerfen 
sich bedrücken lassen 

2174 
KaPhaSch 

   niederzerren  

2111 
SaRaR 

  pi2: niesen 
 

  

2329 
QaNaN 
 

  nisten 
Nest bauen 
pu pt: Nesthabengemacht wd 
= eingenistet wd 

  

2259 
Ja~aL 
 

   nutzen 
nützen 
Nutzen bringen 
zunutze mc 

 

2393 
JaSchaM 

(öde wd = übs mit SchaMeM) 
in Verödung kommen 

    

2299 
PaTaCh 
 

öffnen 
sich öffnen 

 öffnen 
sich öffnen 
offenhalten 
gravieren 
pu pt: graviert = graviertseieind 

 sich öffnen 

2023 
OaSaN 
 

  Ohr leihen 
 

Ohr leihen 
zu Ohren nehmen 
horchen 
abhorchen 

 

2395 
SchaMaN 
 

sich ölig wähnen 
sich fetthaltig wähnen 

  ölig mc 
fetthaltig mc 

 

2103 
SaBhaCh 

opfern 
schlachtopfern 

 opfern 
Schlachtopfer darbringen 

  

2343/2344 
RaBhaO 

sich paaren   sich paaren ls 
 

 

2208 
MaTaCh 

packenförmig machen 
 

    

2083 
DaGaL 

Panier setzen 
 = Banner erheben 

pt: paniertragengemachtwerdendes 
= Bannererhebengemachtwerdendes 

   

2095 
HaDaH 

patschen = Hand ausstrecken 
 

    

2040 
OaRaCh 

(schweizerisch) pfaden = einen Pfad gehen 
 

    

2114 
ChaBhaL 
 

pfänden 
Pfand nehmen 
verstricken 

umstrickt wd 
umgarnt wd 
 

umstricken 
umgarnen 
krampfartig schließen 
umstrickt wd 
umgarnt wd 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2219/2220 
NaThaO 
 

pflanzen 
aufpflanzen 
bepflanzen 

gepflanzt wd 
 

   

2236 
SaKhaN 
 

in Pflege kommen 
sich als pfleglich erweisen 
fürsorglich behandeln 
pt: Pfleger = Pflegender 
 = fürsorglich Behandelnder 

[früher: gepflegt wd] 
gefährdet wd 
in Gefahr sn 

 pflegen  

2325 
QaThaPh 

pflücken 
abpflücken 

gepflückt wd 
abgepflückt wd 

   

2361 
RaZaO 

pfriemen = durchlöchern     

2107 
SaMaM 

planen = Ränke schmieden 
 

    

2050 
BaThaO 
 

  plappern 
schwätzen 
unbedacht reden 

  

2205 
MaRaCh 

platt legen = verstreichen     

2412 
SchaTaT 

sich hinzusetzen lassen müssen 
 = platznehmen 

    

2080 
(GaSchaM) 

   pt: Platzregenmachender 
pt: Regenspendender 

 

2048 
BaSaS 

plündern 
pt: Plünderer = Plündernder 

geplündert wd 
 

geplündert wd 
 

  

2205 
MaRaQ 

polieren = abreiben 
 

 poliert wd = geschrubbt wd 
 

  

2326 
QaLaS 

  für Posse halten 
 

zur Posse mc 
verlachen 

 

2195 
MaChaH 

prallen = anrainen 
wegwischen 
abwischen 
auswischen 
wischen 

weggewischt wd 
gewischt wd 
 

 wegwischen  

2210 
NaOaR 

  preisgeben   

2320 
QaBha~ 

prellen 
 

    

2164 
KaHaN 
 

  priestern 
Priesteramt ausüben 
als Priester dienen 

  

2211 
NaBhaO 
 

 [prophezeien = gr.: im voraus erklären] 
zum künftig Kommendes Sprechen veranlaßt wd 

  [prophezeien = gr.: im voraus erklären] 
künftig Kommendes sprechen 

2049 
BaChaN 

prüfen 
pt: Prüfer = Prüfender 

geprüft wd 
 

geprüft sn 
 

  

2098 
HaLaM 

prügeln 
verprügeln 

    

2108 
SaMaR 

stutzen 
 

gestutzt wd 
 

[psalmen = gr.: lobsingen] 
Gestutztes singen 
Edelfrucht bringen 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2095 
HaGaH 
 

pusten 
wegpusten 
murmeln 
ersinnen 
ausdenken 
(Löwe) knurren 
(Taube) gurren 

 ?auspusten gemacht sn 
bemurmeln 

?auspusten gm sn 
pt: murmelnd 
 

 

2327/2328 
NaQaM 
 

rächen 
Rache nehmen 
ahnden 

gerächt wd rächen 
ahnden 
 

gerächt wd 
geahndet wd 
 

sich rächen 
ahnden 

2212 
NaGaCh 

rammen = einen Stoß versetzen 
 

 rammen = einen Stoß versetzen 
 

 sich rammen = zusammenstoßen 
sich scharf bekämpfen 

2073 
GaLaCh 
 

  rasieren 
sich rasieren 
rasieren lassen 
abrasieren 
abrasieren lassen 
rasiert wd 

 sich rasieren 

2047 
BaHaL 
(BaHeL) 

 rastlos sn, wd 
überstürzt sn, wd 

sich rastlos machen 
rastlos machen 
?pu pt: rastlosgemachtseiend 
?pu pt: unrastenseiend 
?pu pt: übereiltgemachtseiend 

rastlos mc 
zur Eile treiben 
Panik auslösen 

 

2267 
~aZaH 

pt: Ratschließender 
pt: Zuschließender 
pt: Zumachender 

    

2069 
GaSaL 

rauben 
berauben 

geraubt wd 
 

   

2275 
~aSchaN 

rauchen     

2325 
QaThaR 
 

  räuchern 
beräuchern 
pi pt: räuchernd = Rauchopfer darbringend 
pu pt: beräuchertseiend = duftumgebenseiend 

zerräuchern = Rauchopfer verbrennen 
zerräuchert wd = als Rauchopfer verbrannt wd 

 

2102 
JaKhaCh 
 

 zum Rechterweis veranlaßt wd 
 

 Recht erweisen 
Erweis erbringen 
ermahnen 
Recht erwiesen wd 
ermahnt wd 

sich Recht erweisen 
pt: Recht erweisend 
pt: zurechtweisend 

2305 
ZaDaQ 

sich als gerechtfertigt erweisen 
in Rechtfertigung kommen 

gerechtfertigt wd  rechtfertigen  

2157 
JaMaN 
 

   nach rechts gehen 
nach rechts wenden 
pt: Rechtsschleudernder 

 

2032 
OaMaN 
 

pt: Betreuer = Betreuender 
pt: Wärter = Wärterseiender 
pt: Betreuerin = Betreunde 
kp pt: Betreutseiender 

angetreut sn, wd = anvertraut sn , wd  rechts langgehen 
treun = vertrauen 
treun = glauben 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2354 
RaMaSs 

regen 
sich regen 

    

2199 
MaLaKh 

regieren 
königen = als König regieren 

regiert wd 
 

 regieren ls = als König regieren ls 
zum Regenten gm wd = zum König gm wd 

 

2142 
JaChaS 
 

    sich registrieren lassen müssen 
pt: Registrierungsurkunde 
= als Urkunde sich Registrierenlassende 

2196 
MaThaR 

 beregnet wd 
 

 regnen ls 
 

 

2276 
~aSchaR 
 

zu Reichtum kommen 
sich als reich erweisen 

  bereichern 
sich bereichern 
reich mc 
Reichtum anhäufen 
anreichern 

 

2148 
ThaHaR 
 

sich als rein erweisen 
zur Reinheit kommen 

 reinigen 
als gereinigt erklären 
sich als rein erklären 
pu pt: gereinigtwordenseiend 

 sich reinigen 
 

2352 
RaKhaB 

reiten 
dahinfahren 

  Reiten ls 
dahinfahren mc / ls = wegfahren mc / ls 

 

2077 
GaRaH 
 

  reizen  befehden 
= herausforden 
= Streit anfangen 

2330 
JaQa~ 
 

sich verrenken 
 

 renken = aufhängen 
ho pt: Gerenkter = Gerenktwordenseiender 
ho pt: Gehängter = aufgehängtwordenseiend 

  

2399 / 2400 
JaScha~ 
 

 gerettet sn, wd 
 

 retten = Heil bringen 
erretten 
pt: Retter = Rettender 

 

2400 
SchaWa~ 

  rettrufen = um Hilfe rufen 
 

  

2402 
SchaPaTh 
 

richten 
richtigen = Recht sprechen 
berichtigen 
urteilen über 
pt: Richter = Richtender 

gerichtet sn, wd 
gerichtigt sn, wd 
zum Richtigen veranlaßt sn, wd 
 

pi pt: Richtiger = Richtigender 
pi pt: Richter = Recht Sprechender 
 

  

2019 
OaBhaQ 

 zum Ringen veranlaßt wd 
 

   

2409 
SsaRaTh 
 

sich ritzschneiden 
sich ritzen 
sich einritzen 

ritzgeschnitten wd 
eingeritzt wd 
 

   

2326/2325/2323 
QaLaH 

durch und durch brennen 
rösten 

entehrt wd 
pt: Entehrter = Entehrtwordenseiender 
pt: durch und durch gebranntseiend 
pt: geröstetseiendes 
stimmgeeint wd = einberufen wd 

 pt: entehrend 
pt: verunehrend 

 

2020 / 2087 
OaDaM 

sich röten lassen müssen 
 

 pu pt = pi pt: sich Gerötethabender 
pu pt = pi pt: Rotgefärbtseiender 

röten 
erröten mc 

sich röten 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2336 
QaRaO 

begegnen 
rufen 
anrufen 
ausrufen 
herzurufen 
lesen 
vorlesen 
einladen 

begegnengemacht wd 
gerufen sn, wd 
ausgerufen sn, wd 
eingeladen sn, wd 
gelesen sn, wd 
vorgelesen sn, wd 

gerufen sn, wd 
eingeladen sn, wd 
 

begegnen ls 
 

 

2371 
SchaBhaCh 
 

  rühmen 
sänftigen 
sanft machen 
preisen 

pt: Rühmer = Rühmenmachender 
pt: Sänftiger = Sänftigender 
 

rühmen 
preisen 

2330 / 2331 
NaQaPh 
 

rundum stattfinden 
 

 rundum abscheren = abschlagen 
 

rundum umgeben = umgeben 
rundum sich entwickeln 
rundum kommen 
rundum sich aufhalten 
rundum abscheren ls 

 

2314 
ZaPhaD 

sich runzeln 
 

    

2038 
OaRaH 

rupfen     

2038 
MaOaR 

   pt: Rupfiger = Rupfstellen Aufweisender 
(separates „M“) 

 

2112 
SaRa~ 
 

säen 
aussähen 
besähen 

gesäht wd 
besäht wd 
 

gesäht wd 
 

Samen hervorbringen 
pt: Samengebend 

 

2212 
NaGaN 

pt: Saitenspielender 
 

 saitenspielen = erklingen lassen 
pt: Saitenspieler = Saitenspielender 

  

2206 
MaSchaCh 
 

salben 
durch/mit Salbung weihen 
einsalben 

gesalbt wd 
 

   

2198 
MaLaCh 

salzen 
einsalzen 

zerlumpt wd 
 

pt: gesalzenwordenseiend 
pt: eingesalzenwordenseiend 

besalzen gm wd 
 

 

2035 
OaSaPh 
 

sammeln 
einsammeln = einbringen 
versammeln 
entsammeln = wegsammeln 
hinwegsammeln 

versammelt sn, wd 
gesammelt wd 
eingesammelt wd 
weggesammelt sn, wd 

pt: Sammler = Sammelnder 
pt: Sammlerschaft = Sammelndenschaft 
pt: Nachhut = Nachhuthabendenschaft 
gesammelt sn, wd 
versammelt wd 

 sich versammeln 

2372 
SsaBha~ 
 

ersatten 
sich sättigen 

satt wd 
 

sättigen 
 

sättigen 
satt mc 

 

2226 / 2227 
JaNaQ 
 

saugen 
einsaugen 
pt: Säugling = Saugendes 

  säugen = die Brust geben 
 

 

2138 
JaChaR 

KT: sich als säumig erweisen 
 

  QR: säumen = aufschieben 
säumiges Handeln mc 

 

2240 
Sa~aH 

pt: sausend     
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2077 
GaRaD 

    sich schaben 
sich kratzen 

2134 
ChaPhaR 

schachten = ausgraben 
ausschachten = ausgraben 

    

2380 
SchaChaTh 

schächten geschächtet wd 
 

   

2172 
OaKhaPh 

sich als Schale erweisen 
 

    

2289 
PaZaL 

  schälen   

2407 
SsaRaR 

schalten    sich zum Schaltenden machen 
sich zum Fürsten machen 

2320 
QaBhaZ 

scharen gescharrt sn, wd 
 

scharen = zuhauf holen 
pu pt: gescharrtwordenseiend 

 sich scharen = sich zusammenfinden 
 

2117 
ChaD ~ ChUD 
ChaDaD 

zur Schärfe kommen 
sich als scharf erweisen 

  schärfen 
scharf mc 
geschärft sn 

 

2145 
ChaTaH 

scharren 
wegscharren 

    

2401 
Ssa~aR 
 

schaudern 
erschaudern 
hinwegschaudern = hinwegwirbeln 

schaudern sn 
 

hinwegschaudern = hinwegwirbeln 
 

 beschaudern = anstürmen 
beschaudern = erstürmen 

2130 
ChaMaR 
 
ChaMaR-MaR 

schäumen 
beschäumen 
= verpichen = mit Pech ausstreichen 
ka1: sich als schäumend-schäumen erweisen 

    

2361 
RaZaD 

  scheel blicken 
 

  

2046 
BaDaL 

 zum Scheiden veranlaßt wd 
abgeschieden wd 

 scheiden 
abscheiden 

 

2076 
Ga~aR 

schelten     

2069 
GaSaS 

scheren 
abscheren 

geschoren wd 
 

   

2285 
PaLaZ 

    sich scheuen 

2158 
JaRaO 
 

schießen   schießen 
pt: Schütze = Schießender 
mit Zuschuß unterstützen gm wd 

 

2390 
SchaLaTh 

Schildmacht besitzen = Schutzmacht besitzen 
 

  Schildmacht geben = schutzmächtig mc 
 

 

2157 
JaNaH 

schinden = grausam quälen 
 

  schinden = grausam quälen 
wegschinden = in grausamer Qual verdrängen 
pt: Schinder = Schindender 
pt: grausamer Quäler = grausam Quälender 

 

2147 
ThaBhaCh 

schlachten     
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2397 
JaScheN 

schlafen 
einschlafen 

 in Schlaf versetzen 
zum Schlafen bringen 

  

2358 
(RaPhaPh) 
RaPh ~ RUPh 

  schlaff gemacht wd 
 

  

2220 / 2221 
NaKhaH 
 

 geschlagen wd 
 

 schlagen 
aufschlagen 
einschlagen 
Schlag geben 
erschlagen = totschlagen 
pt: Erschlagen(haben)der 
 = Totschläger = Tot(ge)schlag(enhab)ender 
geschlagen sn 

 

2280 
PaGaR 

  sich als schlapp erweisen 
 

  

2184 
LaChaKh 

schlecken 
aufschlecken 

 schlecken 
 

  

2185 
LaThaSch 

schleifen  pu pt: geschliffenwordenseiend 
 

  

2224 
Na~aL 

schließen 
kp pt: geschlossenseiend 
kp pt: abgeschlossenseiend 
kp pt: zugeschlossenseiend 
Hinaufgebundene machen 
Sandale machen 

  Hinaufgebundene mc 
Schuhe mc 
beschuhen 

 

2339 
QaSchaSch 

bündelnd sammeln mit einer Schlinge 
 

 mit einer Schlinge sammeln = zusammenlesen 
 

 sich bündelnd mit einer Schlinge sammeln 
 

2339 
JaQoSch 

Schlingen legen = Fallen stellen 
 

mit einer Schlinge gefangen sn, wd 
= mit einer Falle gefangen sn,wd 

 ho pt: mit einer Schlinge gefangenseiend 
= mit einer Falle gefangenseiend 

 

2339 
NaQaSch 

Schlingen platzieren 
 

in Schlingen platziert wd 
 

  eine Schlinge platzieren 
 

2188 
La~aTh 

   schlingen ls = schnell essen ls 
 

 

2201 
Ma~aD 

schlottern 
ins Schlottern geraten 

  i!: Lass schlottern 
 

 

2260 
~aLa~ 

schlucken     

2073 
GaMaO 

  zerschlürfen 
zerschlurfen 

schlürfen  

2141 
ChaRaPh 

entbrennen-mit dem Mund = schmähen 
überwintern 

pt: entbranntwordenseiend-mit dem Mund 
pt: geschmähtwordenseiend 

entbrennen-mit dem Mund = schmähen 
pt: Entbrennender-mit dem Mund = 
pt: Schmäher = Schmähender 

  

2161 
KaOaBh 
 

schmerzen 
Schmerz fühlen = wehtun 
pt: Durchschmerzter = Schmerzhabender 

  beschmerzen 
Schmerz mc 
Schmerz bewirken 

 

2020 
OaDaB 

  schmachten mc (übs = 2081 = 2 B) 
= Entbehrung leiden ls 

  

2250 
~aDaH 

schmücken 
sich schmücken 

  pt: Schmückendes  
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2368 
SchaOaPh 

schnappen 
schnappen nach 

    

2176 
KaRaT 
 

schneiden 
abschneiden 
abschneiden lassen 
herausschneiden 
zerschneiden 

abgeschnitten sn, wd 
 

abgeschnitten sn, wd 
 

abschneiden 
abschneiden ls 
abgeschnitten sn 
 

 

2388 
SchaLaG 

   schneien ls 
 

 

2326 
QaLa~ 

schnitzen 
pt: schleudernd 

 schleudern   

2269 
~aQaD 

schnüren = fesseln 
 

    

2346 
RaGa~ 
 

schocken i!: Sei beschwichtigt!  schwichtigen 
beschwichtigen = besänftigen 
Ruhe herbeiführen 

 

2078 
GaRaPh 

wie Schollen wegreißen 
 

    

2158 
JaPhaH 
JaPh-JaPhaH 

sich als schön erweisen 
in Schönheit kommen 
ka1: sich als schön-schön erweisen 

 verschönern 
schön machen 

 sich schön machen 
 

2367 
SchaOaBh 

schöpfen     

2178 
KaTaBh 
 

schreiben 
aufschreiben 
pt: unterschreibend 
kp pt: beschriebenseiend 
kp pt: niedergeschriebenseiend 

geschrieben sn, wd 
pt: aufgeschriebenseiend 
pt: daraufgeschriebenseiend 
 

schreiben 
niederschreiben 
pt: Schreiber = Schreibender 

  

2313 
Za~aR 

schreien herbeigeschrieen wd 
alarmiert wd 

pt: schreiend 
 

herbeischreien ls = alarmieren ls 
 

 

2312 
Za~aD 

schreiten 
durchschreiten 

  schreiten ls 
 

 

2310 
(ZaMaQ) 

pt: schrumpfend 
pt: zusammenschrumpfend 

    

2042 
OaSchaM 

sich als schuldig erweisen 
in Schuld kommen 

der Schuld wegen ins Leiden gebracht wd 
zugrundegehen gemacht wd 

 schuldig mc 
beschuldigen 

 

2113 
ChaBhaBh 

pt: Schuldpfändender 
pt: Schuldpfand Einfordernder 

    

2148 
(ThaChaH) 

  pt: Schußweite = Schußweitehabende 
 

  

2358 
Ra~aSch 

schüttern = aufbeben 
 

erschüttert sn 
 

 erschüttern 
schüttern mc 

 

2074 
GaNaN 
 

schützen 
beschützen 

  schützen 
beschützen 
verteidigen 

 

2236 
JaSaKh 

schutzhütten = Salbschutz geben     

2053 
JaBhaM 

als Schwager ehelichen 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2100 
HaRaH 
 

zur Schwangerschaft kommen 
sich als schwanger erweisen 
empfangen 

 sich als schwanger erweisen 
beschwangert wd 
empfangen wd 

  

2076 
Ga~aSch 

schwanken  schwankend wd 
 

 ht: schwanken 
ht2: sich als schwankend erweisen 

2381 
SchaChaR 
 

pt: früh Suchender 
sich als schwarzrot erweisen 
sich als schwarz erweisen 

 pt: früh Suchender   

2080 
DaOaH 

schweben     

2142 
ChaRaSch 
 

schweigen 
sich taub stellen 
sich als taub erweisen 
bewalken = (Ränke, Pläne) schmieden 
bewalken = (Acker, Feld) pflügen 
bewalken = (Holz) bearbeiten 

bewalkt wd = gepflügt wd 
 

 schweigen 
sich taub stellen 
schweigen mc = zum Schweigen bringen 
pt: bewalkend = (Ränke, Pläne) schmiedend 

schweigen 
sich taub stellen 
 

2260 
~aLaS 
 

schwelgen 
= hochgestimmt genießen 

beschwelgt sn 
 = beschwingt sn 
= ergötzt sn 
= (euphorisch) wohltragend sn 

  schwelgen 
 = sich ergötzen 

2241 
SaPhaPh 

    sich an der Schwelle befinden 
 

2152 
(RaThaPhaSch) 

  (pu pe schwellen =) 
schwellengemacht wd sn 

  

2161 / 2162 
KhaBhaD 
 

sich als schwer erweisen 
sich als schwerreich erweisen 
schwer lasten 
sich als herrlich erweisen 
in Herrlichkeit kommen 
zu Ansehen kommen 

pt: beschwertseiend 
pt: gewichtigseiend 
beherrlicht sn, wd 
ehrwürdig sn, wd 
 
 

beschweren 
beherrlichen = schwer machen 
Ehre erweisen 
gewichtig sn, wd 
beherrlicht sn, wd 
pu pt: beherrlichtseiend 
pu pt: zu Ansehen kommengemachtseiend 
pu pt: ehrwürdigseiend 

beschweren 
sich als schwer erweisen 
herrlich mc 
 

sich schwer machen 
sich gewichtig machen 
sich beherrlichen 
 

2379 
SsaChaH 

schwimmen 
pt: Schwimmer = Schwimmender 

  schwimmen mc / ls 
 

 

2308 
ZaLaL 

sich beschatten lassen müssen 
absacken 
schwirren 

  pt: beschattend  

2372 
SchaBha~ 
 

 zum Schwören veranlaßt sn, wd 
zum Abschwören veranlaßt sn, wd 
zum Zuschwören veranlaßt sn, wd 

 schwören ls 
beschwören 
durch Schwur bekräftigen 

 

2412 
SchaSchaH 

  Sechstel geben 
durch sechs teilen 

  

2226 
NaPhaSch 

 seelerquickt wd 
zum Seelerquicken veranlaßt wd 

   

2060 / 2061 
BaRaKh 
 

if: segnen 
ft: knien 

gesegnet wd 
 

segnen 
absegnen 
gesegnet sn, wd 

knien ls 
 

sich segnen 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2341 
RaOaH 
 

sehen 
ansehen 
darauf sehen 
einsehen 
ersehen 
hinsehen 
zusehen 

gesehen sn, wd 
ersehen wd 
zum Erscheinen veranlaßt wd 
 

gesehen wd 
 

sehen mc / ls 
zeigen 
sehen gm wd 
gezeigt wd 

sich sehen 
sich ansehen 
 

2172 
KaSaPh 
 

sich sehnen 
 

ersehnt wd 
ersehnengemacht wd 
pt: ersehntseiend = lang erwünschtseiend 

   

2110 
SaQaQ 
 

seigern 
= von Verunreinigung befreien 

 Seigern 
= von Verunreinigung befreien 
pu pt: geseigertseiend 
 = von Verunreinigung befreitseiend 

  

2170 
KaNaPh 

 seitabgehalten wd = abseits gehalten wd 
 

   

2033 
OaNaCh 

 seufzengemacht wd 
 

   

2050 
BaThaCh 

sich sichern 
 

  sichern 
 

 

2373 
SsaBhaR 

Sicht haben 
pt: besichtigend 

 Aussicht haben 
 

  

2414 
TaOaR 

in Sichtbarkeit kommen 
 

 sichtbar machen 
pu pt: sichtbarseiend 

  

2369 
JaSchaBh 
 

Sitz haben = siedeln 
Sitz behalten haben = Siedlung behalten haben 
als Sitz bleiben = als Siedlung bleiben 

zum Sitz sn, wd = besiedelt sn, wd 
 

Sitz nehmen = besiedeln 
 

Sitz geben = ansiedeln ls 
in Verheiratung bringen 
Sitzhaben gm wd = ansiedeln gm wd 

 

2287 
PaSaL 

skulptieren = zurechthauen     

2419 
TaNaH 

Sold geben 
 

 im Wechsel aufsagen 
im Wechsel singen 

besolden 
 

 

2368 
SchaOaN 

sich als sorglos erweisen 
sich als sorgenfrei erweisen 

    

2058 
BaQa~ 
 

spalten 
erspalten 
zerspalten 
einen Spalt machen 
pt: Spalter = Spaltender 
Tal machen 

gespalten wd 
erspalten sn, wd 
auseinandergespalten wd 
 

erspalten 
spalten 
Tal machen 
zerspalten sn, wd 
 

einen Spalt mc = sich einen Weg erzwingen 
zerspalten wd 
zum Tal gemacht wd 
 

sich spalten = reißen 
 

2020 
OaGaR 

speichern 
aufspeichern 

    

2319 
QaJaO 

speien 
 

    

2172 
KaSaM 
 

speltlang machen 
emmerlang machen 
dinkellang machen 

    

2249 
~aGaN 

 zum Sperren veranlaßt wd 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2148 
ThaWaH 

spinnen 
 

    

2047 
BaDaQ 

spleißen = instand setzen 
 

    

2189 
LaZaZ 

pt: Spöttler = Spöttelnder 
 

    

2032 
OaMaR 
 

sprechen 
sprechen lassen 
ansprechen 
zu sich sprechen 

gesprochen sn, wd 
 

 sprechen mc = sagen ls 
 

sich besprechen = angeben 
 

2298 
PaSsaG 

pt: Spreizer = Spreizender 
 

 spreizen 
 

  

2113 
SaRaQ 
 

sprengen 
sich sprengen 
streuen 
ausstreuen 

 gesprengt wd 
 

  

2104 
NaSaH 

als Spritzer kommen 
 

  spritzen = sprühen 
bespritzen = besprühen 

 

2310 
ZaMaCh 

sprossen 
sprießen 

 sprossen 
hervorsprießen 

sprossen mc 
hervorsprießen ls 

 

2055 
NaBha~ 

pt: sprudelnd 
 

  sprudeln = hervorströmen 
sprudeln mc = hervorströmen ls 

 

2362 
JaRaQ 

spucken 
anspeien 

    

2363 
RaQa~ 
 

stampfen 
mit der Stampfe zerkleinern 
pt: Stampfender 
pt: zum Firmament Machender 

 stampfen 
plattstampfen 
bestampfen 
pu pt: gestampftwordenseiend 

stampfen ls = verdichten mc 
 

 

2170 
KaNaS 
 

stapeln 
heranholen 
Zuhauf bringen 

 stapeln 
heranbringen 
Zuhauf bringen 

 sich aufstapeln 
sich auflegen 

2418 
TaMaH 

staunen 
 

   erstaunen = sich überraschen lassen 
 

2261 / 2262 
~aMaD 
 

stehen 
abstehen 
bestehen 
dastehen 
darauf bestehen 
entstehen 
feststehen 
stehenbleiben 
stillstehen 
Bestand haben 
pt: Standnehmender 

  stehen mc / ls 
starrstehen mc 
stehen gm sn, wd 

 

2075 
GaNaBh 
 

stehlen 
bestehlen 
dieben 

gestohlen wd 
 

stehlen 
pi pt: Stehler = Stehlender 
pi pt: Dieb = Diebender 
gestohlen wd 

 sich wegstehlen 
sich fortstehlen 
sich wegschleichen 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2243 
SaQaL 
 

steinigen 
durch Steinwürfe töten 

gesteinigt wd 
 

steinbewerfen 
mit Steinen werfen 
gesteinigt wd 

entsteinigen 
Steine entfernen 

 

2087 / 2088 
DaMaM 
 

zur Stille kommen 
sich still verhalten 
stillstehen 

stillgemacht wd 
getilgt wd 

stillen 
 

still mc 
 

 

2230 
SaOaN 

pt: stiefelnd = dröhnend zertrampelnd     

2148 
ChaSchaH 
 

stillhalten 
stillschweigen 

  stillhalten mc 
zum Stillschweigen bringen 

 

2323/2325/2326 
QaLaH 

durch und durch brennen 
rösten 

stimmgeeint wd = einberufen wd 
entehrt wd 
pt: Entehrter = Entehrtwordenseiender 
pt: durch und durch gebranntseiend 
pt: geröstetseiendes 

 pt: entehrend 
pt: verunehrend 

 

2323 
QaHaL 

 stimmvereint wd = zusammengerufen wd 
 

 stimmvereinen = zusammenrufen 
 

 

2045 
BaOaSch 

stinken stinkengemacht wd 
 

 stinken mc = anrüchig mc 
sich stinken mc 

 

2034 
OaNaQ 

stöhnen zum Stöhnen veranlaßt wd 
 

   

2330 
TaQa~ 
 

stoßen 
stoßpeten = ins Horn stoßen 
stoßpeten lassen = ins Horn stoßen lassen 
stoßen mit Pflöcken = anheften 
stoßen mit Pflöcken = heften 
einstoßen = aufschlagen 
Handschlag geben 

gestoßpetet wd = ins Horn gestoßen wd 
zum Einstoßen veranlaßt wd 
= zum Einschlagen veranlaßt wd 

   

2265 
~aNaSch 

strafen 
Strafe auferlegen 

gestraft wd 
bestraft wd 

   

2177 
KaSchaL 
 

straucheln 
 

strauchenlnd sn, wd 
 

zum Straucheln bringen 
 

straucheln mc = zu Fall bringen 
ho pt: zum Straucheln Gesetztwordenseiender 
= zu Fall Kommengemachtwordenseiender 

 

2265 
~aNaD 

streifen 
überstreifen 

    

2184 
LaChaM 
 

broten = Brot geben 
broten = Brot essen 
pt: Brotgeber = Brotgebender 
kp pt: Verbroteter = Verbrotetseiender 
kp pt: wie Brot Aufgezehrtseiender 

zum Streiten veranlaßt wd 
zum Bekriegen veranlaßt wd 
zum Kriegführen veranlaßt wd 
 

   

2215 
NaHaR 
 

strömen 
herbeiströmen 
überströmen 

    

2323 
QaHaH 

sich abstumpfen 
 

 abstumpfen   

2240 
Sa~aR 
 

stürmen 
 = sich stark erregen 
 

bestürmt wd 
 = beunruhigt wd 
 

hinwegstürmen 
 = im Sturm hinwegtragen 
hinweggestürmt wd 
 = im Sturm hinweggetragen wd 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2084 
DaChaH 

stürzen = umstoßen gestürzt wd = umgestoßen wd 
 

gestürzt sn = umgestoßen wd 
 

  

2238 
SaMaKh 
 

stützen 
aufstützen 
sich abstützen 
sich stützen = nahekommen 
pt: Stützer = Stützender 

zum Stützen veranlaßt wd 
 

stützen 
untersützen 
 

  

2059 
BaQaSch 
 

  suchen 
aufsuchen 
ersuchen 
gesucht wd 

  

2209 
MaTaQ 
 

Süße haben 
süß schmecken 
(-) = süß erscheinen 
(+) = sich als süß erweisen 

  süß mc 
versüßen 

 

2420 
TaPhaPh 

  pi2 pt: tamburinschlagend   

2362 
RaQaD 

tanzen  tanzen tanzen mc 
 

 

2079 
GaSchaSch 

  tappen   

2147 
ThaBhaL 
 

tauchen = tunken 
hineintauchen 
eintauchen 

hineingetaucht wd 
 

   

2204 
JaMaR 

   tauschen 
 

sich eintauschen 

2022 / 2029 
JaOaL 

 töricht sn, wd 
 

 sich als geneigt erweisen 
sich entschließen 
sich bereitfinden 

 

2205 
MaRaZ 
 

 trachtend sn 
eindringlich sn 
pt: beträchtlichseiend 

 trachten ls 
anregen ls 
anreizen ls 
anstacheln ls 

 

2267 
~aZaL 

 träge sn 
 

   

2365 / 2366 
NaSsaO 
 

tragen (div. Vorsilben) 
erheben 
heben 
aufheben 
entheben 
wegbringen 

getragen wd 
hinweggetragen wd 
erhoben sn, wd 
enthoben wd = entführt wd 
enthoben wd = weggebracht wd 

tragen 
beitragen 
herbeitragen 
erheben 

tragen 
tragen ls 
 

sich erheben 

2088 
DaMa~ 

tränen = Träne vergießen     

2404 / 2405 
SchaQaH 

 getränkt wd getränkt sn 
 

tränken = bewässern 
 

 

2223 
NaSaKh 

trankopfern = als Opfer gießen 
Trankopfer gießen = kultisch gießen 

trankgeopfert sn = als Opfer gegossen sn 
 

trankopfern = als Opfer gießen 
 

trankopfern = als Opfer gießen 
trankgeopfert wd = als Opfer gegossen wd 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2018 
OaBhaL 

trauern = Leid tragen 
 

  trauern mc / ls = Leid tragen mc / ls 
 

trauern = Leid tragen 
sich trauernd stellen 

2357 
Ra~aPh 

träufeln   träufeln ls  

2273 
~aRaPh 

träufen = tröpfeln 
Genick brechen 

    

2126 
ChaLaM 

träumen 
gesunden 

  pt: sich erträumend 
gesund mc 

 

2280 
PaGaSch 

treffen 
treffen auf 

zum Treffen veranlaßt wd 
 

treffen auf   

2079 
NaGaS 
 

treiben 
antreiben 
eintreiben 
pt: Treiber = Treibender 
pt: Fronvogt = Fronvogtseiender 

getrieben sn, wd 
 

   

2292 
PaRaD 
 

kp pt: Getrenntwordenseiender 
 

getrennt sn, wd 
zum Trennen veranlaßt sn, wd 
 = zum Abzweigen veranlaßt sn, wd 

sich abtrennen 
pu pt: getrenntwordenseiend 

trennen 
abtrennen 
lostrennen 

sich trennen 
sich abtrennen 

2092 
DaRaKh 
 

treten 
betreten 
heraustreten 
pt: Treter = Tretender 
spannen 

  treten ls 
betreten ls 
spannen 
 

 

2032 
OaMaN 
 

pt: Betreuer = Betreuender 
pt: Wärter = Wärterseiender 
pt: Betreuerin = Betreunde 
kp pt: Betreutseiender 

angetreut sn, wd = anvertraut sn , wd  rechts langgehen 
treun = vertrauen 
treun = glauben 
 

 

2209 
NaOaM 

treuworten 
beteuern 

ka pa pt: Treuewortseiendes 
ka pa pt: Beteuertseiendes 

   

2107 
NaSaL 

triefen   triefen mc / ls  

2412 / 2413 
SchaTaH 

trinken getrunken wd 
 

   

2151 
ThaPhaPh 

trippeln = in Kurzschritt gehen     

2136 / 2137 
(ChaZaR) 

   KT: hi1 pt pl: Trompetenblasenmachende 
QR:hi pt pl: Trompetenblasenmachende 

 

2136 / 2137 
(ChaZaR) 

  QR: pi pt ma pl, nur in 2 Chr 5.13,: Trompetende 
 

KT: hi1 pt pl: Trompetenmachende 
QR: hi pt pl: Trompetenmachende 

 

2151 
NaTaPh 

tropfen   tropfen 
predigen 

 

2218 
NaChaM 
 

 geströst sn, wd 
umgestimmt sn, wd 
 

trösten 
geströstet wd 

 sich trösten lassen 
sich trösten 
sich trösten = Rache nehmen 
sich umstimmen 

2099 
HaMaH 

tumulten = rauschen 
stark-in-Bewegung geraten 

    

2099 
HaMaN 

Tumult machen = toben     
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2356 
JaRa~ 
 

sich übel verhalten 
sich als übel erweisen 
Übles darstellen 

    

2149 
ThaLaL 

  überdachen   

2306 
NaZaCh 
 

 pt: andauernseiend 
 

überdauern = Ton angeben / halten 
pt: Überdauernder 
pt: Ausdauernder 
pt: Ausdauer habend 
pt: übergeordnete Arbeitsdauer habend 
pt: übergeordnete Leitungsdauer habend 

  

2049 
BaChaL 

sich als überdrüssig erweisen 
 

 pu pt: Überdruß = Überdrußgewirktseiendes   

2134 
ChaPhaS 

übereilen = eilfertig handeln übereilt sn, wd = eilfertig sn, wd 
pt: Übereilter = Übereiltseiender 
pt: Eilfertiger = Eilfertgseiender 

   

2022 
OOT 

 zum Übereinkommen veranlaßt wd 
übereinstimmend gemacht wd 

   

2180 
LaOaTH 

überfloren = einen Flor darüberlegen     

2244 
SaRaCh 

überhängen 
kp pt: übergehängtseiend 

grundlos darüberhängend sn = verkommen sn    

2384 
SsaKhaKh 

Überhecken 
= eine undurchsichtige Hecke bilden 

    

2287 
PaSaCh 
 

überhumpeln 
humpelnd vorbeigehen 
humpeln 

humpelnd wd 
 

humpeln   

2235 
SaKhaKh 
 

überhütten = überdecken 
= wie eine Hütte überdecken 

 gegeneinanderhütten 
= jeweilige Hütte aufstacheln = verfeinden 
dagegenhütten 
= wie eine Hütte Wohnsitz geben 

überdecken = überdecken 
 
 

 

2409 
SsaRaD 

überleben     

2375 
SsaGaBh 

sich als überragend erweisen 
 

überragend sn, wd 
überragendgemacht sn, wd 

überragenmachen 
überragengemacht wd 

überragen mc 
 

 

2276 / 2278 
~aTaR 

flehen 
flehentlich bitten 

pt: überreichseiend 
pt: überreichlichseiend 
durch Flehen berührt wd 
zum Bewilligen veranlaßt wd 

 überreich mc 
 

 

2172 
KaPhaH 

überschalen = schalenförmig bedecken 
 

    

2307 
NaZaL 
 

 überschattet sn, wd 
in Überschattung gebracht sn, wd 
entzogen sn, wd 
herausgerettet sn, wd 

in Überschattung bringen 
entziehen 
herausretten 

überschatten 
entziehen 
herausretten 
in Überschattung gebracht sn, wd 
entrissen wd 

sich überschatten lassen 
sich entziehen lassen 
sich entledigen 
 

2282 
(PaChaS) 

pt: überschäumend 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2251 
~aDaPh 

pt: als Überschuß bleibendes 
 

  Überschuß mc 
 

 

2343 
RaGaM 

(mit Steinen) überschütten 
(mit Steinen) verschütten 

    

2241 
SaPhaN 

überschwellen = vertäfeln 
überschwellen = verkleiden 

    

2337 
QaRaM 

überspannen 
 

    

2383 
SchaThaPh 
 

überspülen 
fortspülen 
überschwemmen 
wegschwemmen 
ausspülen 

überspült wd 
weggeschwemmt wd 
 

überspült wd 
ausgespült wd 
 

  

2267 
~aZaM 
 

sich als überstark erweisen 
in Überstärke kommen 
Überstärke besitzen 

 überbeinen = mit Gebein überdecken 
 

Überstärke besitzen ls 
überstark mc 

 

2259 
Ma~aL 

Übertreten = widerrechtlich handeln     

2347 
RaDaD 

überwältigen = unterjochen   überwalten ls = plattieren  

2421 
JaTaR 

 übrig gelassen sn, wd 
übrig geblieben sn, wd 

 übrig ls 
 

 

2115 
ChaBaQ 

umarmen 
pt: Verschränkender 

 umarmen = innig festhalten 
 

  

2036 
OaPhaD 

umbinden     

2229 
NaTaS 

umbrechen     

2101 
HaRaG 
 

umbringen 
pt: Umbringer = Umbringender 
pt: Henker = Henkender 

umgebracht wd 
 

umgebracht wd 
 

  

2095 
HaBhaL 

sich umdunsten lassen = sich benebeln lassen 
 

  pt: Umdunstenmachender = Benebelnder 
 

 

2418 
TaMaKh 

umfangen 
festhalten 

umfangen wd 
festgehalten wd 

   

2317 
NaZaR 

umfelsen = felsenartig sichern 
pt: Umfelser = Umfelsender 

    

2162 
(KaRaBhaL) 

  pt: umgehängtseiend 
 

  

2405 
SchaQaQ 

umherstreichen    umherstreichen = sich unruhig bewegen 

2254 
~aThaH 

umhüllen 
sich umhüllen 
um sich hüllen 

  hüllen  

2235 
SaKhaT 

   umhütten = Zunge mit einer Hütte umgeben 
= sich in Schweigen hüllen 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2188 
LaPhaT 

umklammern umklammert sn = beklommen sn 
 

   

2131 
ChaNaTh 

umklebern = mit Klebrigen einreiben 
einbalsamieren 

    

2231 
SaBhaBh 
 

umkreisen 
einkreisen 
kreisum spannen 
sich drehen 
sich umdrehen 
sich wegdrehen 
herumgehen um 

kreisend sn, wd 
zum Einkreisen veranlaßt sn, wd 
zum Umdrehen veranlaßt sn, wd 
 

pi: drehen 
pi2: umkreisen = herumgehen um 
 

kreisen mc / ls 
herzukreisen ls 
Kreis bilden 
drehen 
verdrehen 
wegdrehen 
umdrehen mc 
versetzen 
drehen gm sn, wd 
ho pt: Kreis umgebend 
ho pt: Drehengemachtwordenseiender 
ho pt: Drehbarer = Drehbargemachtseiender 

 

2413 
SsaTaM 

umlegen = verstopfen 
 

    

2179 
KaTaR 

  umringen umringen  

2331 
TaQaPh 

umschließen     

2190 
LaQaSch 

  umschlingen = abernten 
 

  

2399 
SchaNaS 

  umschnallen   

2116 
ChaGaR 
 

umschürzen = umgürten 
sich umschürzen = sich umgürten 
schürzen … um = gürten … um 
[früher: umschürzen] 
herauswanken 

    

2139 
ChaRaG 
 

[früher: umschürzen übs 2116] 
sich ausnehmen 
= in bestimmter Weise erscheinen 

    

2100 
HaPhaKh 
 

umwenden 
sich umwenden 
verwandeln 
sich verwandeln 

umgewendet sn, wd 
verwandelt sn, wd 
 

 umgewendet sn 
 

sich umwenden 
sich verwandeln 
 

2279 
PaOaR 
 

  umzieren = mit Zier umgeben 
prachtvoll machen 
Früchte auflesen 

 sich umzieren = sich mit Zier umgeben 
sich Ruhm schaffen 
großsprechen 

2388 / 2389 
SchaLaH 
SchaLaW 

sich unbekümmert verhalten 
unbekümmert erscheinen 
ausbeuten 

nachlässig sn  vernachlässigen  

2029 
OaLaCh 

 unbrauchbar sn 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2348 
RaHaBh 

sich als ungestüm erweisen 
ungestüm auftreten 

  erkühnen  

2034 
OaNaSch 

kp pt: unheilvollseiend = unheilbarseiend unheilvoll krank sn = unheilbar krank sn 
 

   

2236 
SaKhaL 

 unsinnig sn, wd 
 

unsinnig machen = vereiteln 
 

unsinnig handeln = töricht handeln 
 

 

2050 
BaThaL 

sich untätig erweisen 
 

    

2184 
LaChaZ 
 

drücken 
Druck ausüben 
unterdrücken 
hinunterdrücken 
zurückdrücken 
pt: Unterdrücker = Unterdrückender 

zum Sichdrücken veranlaßt wd 
zum Sichhinunterdrücken veranlaßt wd 
 
 

   

2137 
ChaQaR 

untersuchen 
ausforschen 

untersucht wd 
ausgeforscht wd 

untersuchen 
ausforschen 

  

2163 
KaBhaSch 

unterwerfen unterworfen sn unterwerfen   

2357 
(Ra~aNaN) 

sich als üppig erweisen 
Hi 15.32 

    

2407 
SchaQaZ 
 

  verabscheuen 
verabscheuen machen 
sich als abscheulich erweisen 
als Abscheuliches machen 

  

2048 
BaSaH 

verachten pt: verachtetseiend  verachten mc  

2398 
SchaNaO 

sich verändern  verändert wd 
 

  

2086 
DaLaL 

verarmen 
verkümmern 

    

2140 
ChaRaM 
 

kp pt: Verbannter = Verbanntwordenseiender 
 

  verbannen 
bannen 
verbannt wd 
gebannt wd 

 

2246 
SaTaR 

 verborgen sn, wd 
zum Verbergen veranlaßt wd 

verbergen 
pu pt: verborgenseiend 

verbergen sich verbergen 

2115 / 2116 
ChaBhaSch 

verbinden 
satteln 

 verbinden 
verbunden wd 

  

2078 
GaRaS 

sich als verbissen erweisen 
 

  verbeißen ls / mc 
abbeißen ls / mc 

 

2296 
(PaRaSchaS) 

  verbreitern 
 

  

2410 
SsaRaPh 

verbrennen 
brennen 

verbrannt wd 
 

verbrannt sn 
 

  

2245 
SaRaPh 

  pt: Verbrenner = Verbrennenmachender 
pt: Bestatter = Bestattender 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2115 
ChaBhaR 
 

sich verbünden 
pt: sich zum Verbund vereinigend 
pt: sich zusammenfügenlassend 

 verbünden = zusammenfügen 
verbündet sn, wd = zusammengefügt sn, wd 
 

verbünden sich verbünden 
 

2039 
OaRaR 

verdammen pt: verdammtwordenseiend verdammen 
pt: Verdammung Bringendes 

verdammt sn  

2133 
ChaPhaH 

verdecken pt: verdecktseiend verdecken   

2133 
ChaPhaPh 

pt: verdeckt beschirmend     

2133 
ChaPhaO 

  verdeckt handeln 
 

  

2381 
SchaChaT 
 

 verderbt sn, wd 
verdorben sn, wd 
 

verderben verderben = ausarten 
verderben mc / ls = ungenießbar mc 
ho pt: verdorbenseiend 

 

2246 
~aBhaT 

  verdicken 
dick auftragen 

  

2346 
(TaRaGaM) 

   pt: verdolmetschtseiend 
 

 

2358 
Ra~aZ 

[früher: verdrängen] 
aufscheuchen 

    

2238 
SaLaPh 

  verdrehen 
entstellen 

  

2409 
SsaRaKh 

  verdrillen (eigentl. = Fäden zusammenziehen) 
ziellos herumlaufen 

  

2344 
RaGaN 

 verdrossen sn 
 

   

2112 
SaRaBh 

  verdunstengemacht wd   

2322 
QaDaR 

sich verdüstern lassen müssen 
 

   sich verdüstern 
 

2407 
SsaQaR 

  pt: verfälschend = heranlockend   

2261 
~aLaPh 

  verfärbt sn 
pu pt: gefärbtwordenseiend 

 sich verfärben 
sich schminken 

2362 
RaQaBh 

verfaulen 
faulen 

    

2120 
ChaTaO 

verfehlen = sündigen 
entfehlen = entsündigen 
Verfehlung beseitigen 

 entfehlen = entsündigen 
Verfehlung beseitigen 

verfehlen mc = zur Sünde verleiten sich entfehlen = sich von Verfehlung reinigen 
 

2193 
MaOaS 

verwerfen verfließengemacht wd 
verworfen sn, wd 

   

2347 
RaDaPh 

verfolgen = nachsetzen 
folgen = nachjagen 

verfolgt sn verfolgen = nachjagen 
pi pt: Verfolger = Verfolgender 
verfolgt wd = weggejagt wd 

verfolgen ls = nachjagen ls 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2420 
Ta~aH 

sich vergehen = irregehen sich vergehengemacht sn = irregführt sn  sich vergehen = irreleiten  

2074 
GaMaL 
 

(-) = vergelten 
(+) = vergelten  = entgelten 
entwöhnen 
ka pt: Heimzahlender 

entwöhnt sn, wd 
 

   

2385 
SchaKhaCh 

vergessen 
pt: Vergesser = Vergessender 

vergessen sn, wd 
 

in Vergessenheit geraten lassen 
 

vergessen mc 
 

sich vergessen lassen müssen 
 

2125 
ChaLaTh 

   sich vergewissern 
 

 

2178 
KaTaM 

 pt: vergilbtseiend = unwaschbarseiend    

2207 
MaSchaL 
 

herrschen 
pt: Herrscher = Herrschender 
vergleichen = ein Sprichwort sagen 
Vergleiche ziehen = in Gleichnissen sprechen 

vergleichbar sn, wd 
 

pt: Vergleichziehender 
= in Gleichnissen Sprechender 

herrschen mc 
vergleichen = gegenüberstellen 

sich vergleichen 
 

2109 
Sa~aKh 

 verglimmt sn = ausgelöscht sn    

2150 
ThaMaN 

vergraben = verscharren 
 

vergraben wd = verscharrt wd 
 

 vergraben = einscharren 
 

 

2402 
SsaPhaCh 

  vergrinden = grindig machen 
= mit Hautauschlag versehen 

  

2367 
(SchaOaTh) 

pt: verhämend = hämisch behandelnd 
 

    

2408 
SchaRaR 
 

pt: sich Verharnischender 
pt: sich in Harnisch Entgegenstellender 
pt: sich in einem Rüstpanzer Entgegenstellender 

    

2287 
PaNaQ 

  pt: verhätschelnd = verzärtelnd 
 

  

2165 
KaChaD 

 verhohlen sn, wd 
 = verheimlicht verborgen sn, wd 

verhehlen 
= heimlich verbergen 

verhehlen 
 = heimlich verbergen 

 

2260 
~aLaM 
 

 verheimlicht sn, wd 
heimlich verborgen sn, wd 
 

 verheimlichen 
heimlich verhüllen 
heimlich verbergen 
pt: sich als hinterlistig Erweisender 

sich verheimlichen 
sich verheimlichend entziehen 

2196 / 2197 
MaKhaR 

verkaufen verkauft sn, wd 
pt: Verkaufter = Verkauftseiender 

  sich verkaufen = sich hingeben 

2270 
~aQaSch 
 

verkehrt darstellen 
 

pt: Verkehrtseiender 
= pt: krumme Wege gehen Veranlaßtseiender 

verkehren 
 

  

2337 
QaRaS 

sich verklammern lassen müssen 
sich unter Zwang festhalten lassen müssen 

    

2340 
QaSchaR 

verknüpfen = verknoten 
knüpfen = knoten 
sich verknüpfen = sich verschwören 
kp pt: geknüpftseiend = robustseiend 

verknüpft sn, wd 
angeknüpft sn, wd = verknotet sn, wd 

verknüpfen = verknoten 
umknüpfen 
pu pt: geknüpftseiend = robustseiend 

 sich verknüpfen = sich verschwören 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2026 
OaThaR 

verkrampfen = krampfartig zusammenziehen 
 

    

2106 
SaChaL 

sich verkriechen 
 

    

2252 
~aWaH 
 

verkrümmen 
krümmen 
krumm machen 

verkrümmt sn 
gekrümmt sn 

verkrümmen 
krümmen 
 

verkrümmen  

2309 
ZaMaD 

 verkuppelt wd 
 

pu pt: angekoppeltseiend verkuppeln 
 

 

2022 
OaWaH 

  verlangen  für sich verlangen 
Verlangen haben 

2022 
NaOaWaH 
 

Verlangen besitzen = Anmut besitzen 
Verlangen besitzen = sich als anmutig erweisen 
angemessen verlangen = sich geziemen 

    

2253 
~aSaBh 
 

verlassen 
ablassen 
belassen 
erlassen 
zulassen 
sich verlassen 
zurücklassen 

verlassen sn, wd 
überlassen wd 
 

verlassen sn 
 

  

2228 
NaSchaH 
 

verleihen 
leihen 
versäumen = außer Acht lassen 
sich wegentheben von = außer Acht lassen 
sich entheben 
sich entheben lassen müssen 

enthoben wd 
 

entheben verleihen 
leihen 
entheben ls 
 

 

2191 
LaSchaN 
 

  QR: Verleumdender 
QR: Bezungender 
QR: Denunzierender 

verleumden 
bezungen 
denunzieren 

 

2017 
OaBhaD 
 

verlorengehen 
verlieren 
sich verlieren 
umkommen 
abhandenkommen 

 verlorengeben = umkommen lassen 
sich verlieren machen 
 

verlorengehen ls = umkommen ls 
 

 

2188 
(LaBhaM) 

   pt: sich vermäntelnd = ablehnend 
 

 

2201 
MaSaKh 

vermasken = wie mit einer Maske verdecken 
vermischen 

    

2068 
GaDaR 

vermauern 
pt: Vermaurer = Vermauernder 

    

2051 / 2052 
BaLaL 

vermengen 
verwirren 

   sich vermengen = sich angleichen 
 

2203 
MaQaQ 

 vermoderngemacht wd 
 

 vermodern mc 
 

 

2359 
RaPhaSs 
 

vermorren 
= zur schlammigen Brühe machen 

pt: vermoortes = vermoortseiend 
pt: = zur schlammigen Brühe gemachtseiend 
pt: stark beschmutztseiend 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2388 
SchaLaH 

ausbeuten 
sich unbekümmert verhalten 

nachlässig sn  vernachlässigen  

2317 
ZaRaBh 

 vernarbt wd = angesengt wd 
 

   

2321 
QaDaD 

sich verneigen 
sich verbeugen 

    

2052 
BaLaH 

sich vernützen = sich abnutzen 
 

 vernützen = abnutzen 
 

  

2025 
OaThaM 

pt: Verrammelnder 
pt: verrammelt = sich verrammelnlassend 

  verrammeln = abdichten ls 
 

 

2046 
BaGaD 
 

verraten 
pt: Verräter = Verratender 
pt: Verräterin = Verratende 

    

2328 
QaMaL 

verrotten 
verwelken 

    

2106 
SaChaCh 

 verrutscht wd 
 

   

2228 
NaSchaH 
 

versäumen = außer Acht lassen 
sich wegentheben von = außer Acht lassen 
sich entheben 
sich entheben lassen müssen 
verleihen 
leihen 

enthoben wd 
 

entheben entheben ls 
verleihen 
leihen 

 

2173 
KaPhaR 

abschirmen 
= verteeren 
 

nit: sich verschirmen lassen 
= sich sühnen lassen 
nit: verschirmt wd 
= gesühnt wd 

verschirmen 
= sühnen 
verschirmt wd 
= gesühnt wd 

 sich verschirmen lassen 
= sich sühnen lassen 
 

2236 
SaKhaR 
 

pt: dingend (übs) 
pt: korrumpierend 
pt: sich hineinverschleusend 

verschleust wd = abgeriegelt wd verschleusen = abriegeln   

2275 
U2: ~aSchaH 
KK: ~aScheH 

sich verschlieren = sich verschleimen     

2233 
SaGaR 

verschließen geschlossen wd 
eingeschlossen wd 

verschließen = überliefern verschließen = überliefern  

2053 
BaLa~ 

verschlingen verschlungen sn = verschluckt sn 
 

verschlingen 
verschlungen wd 

 sich verschlingen = versagen 

2080 
DaOaBh 

verschmachten 
schmachten (teil-übs 2081) 

    

2210 
NaOaZ 

verschmähen  verschmähen verschmähen ht2 pt: sich verschmähenlassenmüssend 

2129 
ChaMaL 

verschonen = Mitleid haben 
 

    

2146 
ChaTaN 

pt: Schwäher = sich Verschwägerthabender 
pt: Schwäherin = sich Verschwägerthabende 

   sich verschwägern 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2090 
Da~aKh 

verschwelen verschwelt sn 
 

verschwelt wd (pgH) 
 

  

2164 
KaWaH 

 versengt wd = mit Brandwunde angekohlt wd 
versengt wd = mit Brandmal angekohlt wd 

   

2228 
NaSchaT 

versickern 
 = eintrocknen 

versickerngemacht wd 
 = eintrocknengemacht wd 

   

2145 
ChaTaM 

versiegeln 
besiegeln 

versiegelt wd versiegeln versiegeln  

2147 / 2148 
ThaBha~ 

versinken  versunken sn sinken gm sn, wd 
 

 

2167 
KaLaO 
 

versperren 
einsperren 
einkerkern 

versperrt wd 
eingesperrt wd 

versperren   

2189 
OaLaZ 

verspotten     

2084 
NaDaCh 
 

sich versprengen lassen müssen 
 

versprengt sn, wd 
ausgestoßen sn, wd 
pt: umherirrenseiend 

pu pt: versprengtseiend 
 

versprengen 
verdrängen mc 
verjagen 

 

2114 
ChaBhaO 

I!: verstecke dich! zum Verstecken veranlaßt wd 
 

zum Verstecken veranlaßt wd 
 

verstecken 
versteckt sn 

sich verstecken 

2088 / 2087 
DaMaH 
 

verstillen 
versterben lassen 
sprachlos machen 
gleichen 
gleichkommen 

verstillt sn, wd 
versterbengemacht sn, wd 
sprachlos gemacht sn, wd 
pt: Verstillter = Verstillseiender 
pt: Verstillter = Sprachlosgemachtseiender 
pt: Verstillter = Versterbengemachtseiender 
gleichgeachtet wd 

gleichmachen 
gleichtun 
gleicherweise tun 
gleicherweise voraussagen 

 sich gleichmachen 
sich gleichstellen 

2245 
SaTaM 

verstopfen 
zustopfen 

verstopft wd 
zugestopft wd 

verstopfen 
zustopfen 

  

2213 / 2214 
NaDaD 

sich verstoßen lassen müssen 
sich vabstoßen lassen müssen 

 pt: Verstoßender 
verstoßen wd 

verstoßen = wegscheuchen 
verstoßen wd = weggescheucht wd 

sich abstoßen 
 

2080 (2214) 
NaDaO 

   verstoßen mc 
(falsch eingeordnet) 

 

2231 
SaBhaKh 

kp pt: Verstrüppter 
 = zum Gestrüpp Gemachtwordenseiender 

 verstrüppt wd 
= zu Gestrüpp gemacht wd 

  

2030 
OaLaM 

 verstummt sn, wd 
 

bündeln 
 

  

2127 
ChaLaQ 
 

verteilen 
teilen 
Anteil haben lassen 
sich als glatt erweisen 
= sich als schmeichlerisch erweisen 

verteilt wd 
zum Verteilen veranlaßt wd 
 

verteilen 
sich verteilen 
aufteilen 
austeilen 
verteilt wd 

glätten = schmeicheln 
Ausgleich mc 
 

 

2262 
~aMaQ 

sich als tief erweisen 
= sich als unergründlich erweisen 

  Vertiefen 
pt: Vertiefer = Vertiefender 

 

2394 
SchaMaD 

 vertilgt sn, wd 
 

 vertilgen 
austilgen 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2166 
KaLaL 

vervollständigen (teil übs KaLaH) 
 

    

2409 
SsaRaG 

  verwachsen sn 
zusammengeflochten sn 

 sich verwachsen 
sich zusammenflechten 

2412 
SchaSchaO 

  verwahnen = in Wahn verwirren 
 

  

2313 / 2314 
ZaPhaN 

verwahren 
umspähen = nachstellen 

verwahrt sn, wd 
 

 verwahren 
 

 

2057 
BaZaR 

verwehren = unzugänglich machen 
 

verwehrt wd = unzugänglich sn 
verwehrt wd = unausführbar sn 

bewehren = mit Verwehrung versehen 
 

  

2344 
RaBhaZ 

verweilen   verweilen mc / ls  

2193 
MaOaS 

verwerfen verfließengemacht wd 
verworfen sn, wd 

   

2249 
~aBhaSch 

verwesen = verfaulen     

2299 
ChaThaO 

 verwunden sn 
 

  sich verwinden 
sich winden 

2289 
PaZa~ 

verwunden 
 

    

2319 
QaBhaBh 

verwünschen     

2138 / 2139 
U2: ChaRaBh 
KK: ChaReBh 

zerschwerten = verwüsten 
zerschwerten  = stark austrocknen 
 

zerschwertet sn = verwüstet sn 
 

verwüstet sn = stark ausgetrocknet sn 
 

zerschwerten = verwüsten 
zerschwerten  = stark austrocknen ls 
zerschwertet gm sn = verwüsten gm sn 

 

2221 
KaOaH 
 

 verzagt sn = niedergeschlagen sn 
pt: Verzagter = Verzagtseiender 
pt: Niedergeschlagenseiender 

   

2237 
SaLaCh 

verzeihen verziehen wd    

2024 / 2025 
OaChaR 

verziehen  Verzug geben 
 

  

2350 
RaChaPh 
 

vibrieren  vibrieren 
schwebend bewegen 
pendeln 

  

2343 
RaBhaBh 
RaBh 

sich als viel erweisen 
aus Vielen bestehen 
als Viele anwachsen 

 pu pt: vielgewordenseiend   

2126 
ChaLaPh 

vorbeiwechseln = vorbeiziehen 
wechseln 
ablaufen 
innen wechseln 
= durchschlitzen 
= hervorschlitzen = hervorkommen 

 wechseln 
auswechseln 
 

wechseln 
einwechseln 
auswechseln 
umwechseln 
hervorschlitzen mc / ls 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2224 
MaNaO 

vorenthalten vorenthalten sn, wd 
 

   

2273 
~aReL 
 

als Vorhaut achten 
ungestutzt lassen 
unbeschnitten lassen 

I!: Werde zeigengemacht deine Vorhaut! 
 

   

2405 
(SchaQaD) 

wachen 
Wache halten 

 pu pt: mandelförmigseiend 
 

  

2374 
SsaGaH 

wachsen   wachsen mc 
anwachsen ls 

 

2376 
SchaGa~ 
 

  pu pt: Wahnirrigseiender 
pu pt: Wahnsinnigseiender 
pu pt: Irrsinnigseiender 

 sich wahnirrig gebärden 
sich wahnsinnig gebärden 
sich irrsinnig gebärden 

2330 
QaSaM 
 

wahrdeuten = wahrsagen 
pt: Wahrdeuter = Wahrdeutender 
pt: Wahrsager = Wahrsagender 

    

2220 
NaThaR 
 

wahren 
bewahren 
pt: Wahrer = Bewahrender 
pt: Wahrerin = Bewahrerin 

    

2083 
DaDaH 

wallen 
pilgern 
wohlfahrten 

    

2347 
RaDaH 

herauswalten = herausnehmen 
walten = Autorität ausüben 

 bewalten = Autorität ausüben 
 

bewalten ls  

2072 
GaLaL 
 

wälzen 
rollen 
pt: Wälzer = Wälzender 

gerollt wd 
zusammengerollt wd 
 

wälz-wälzen = wegwälzen 
pu pt: gewälztwerdend 
 

wälzen 
rollen 
 

sich heranrollen 
 

2186 
HaLaKh 
 

wandeln (div. Vorsilben) 
sich als wandelnd erweisen 
fahren (übs 2185, 2352) 

einsam dahinwandelngemacht wd 
 

wandeln 
dahinwandeln 
umherwandeln 
wegwandeln 

 wandeln 
heranwandeln 
umherwandeln 
wegwandeln 
mitwandeln 
einhergehen 

2105 
SaHaR 
 

 gewarnt sn, wd 
verwarnt sn, wd 

 warnen 
glitzern 
blinken 

 

2123 
JaChaL 

 zum ausreichend Warten veranlaßt wd 
 

warten 
warten lassen 

 warten 

2162 
KaBhaS 
 

  waschen 
sich waschen 
pt: Wäscher = Waschender 
gewaschen wd 

 hot: sich waschengemacht wd 
 

2039 
OaRaG 
 

weben 
zusammenweben 
pt: Weber = Webender 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2419 
TaNaH 

Sold geben 
 

 im Wechsel aufsagen 
im Wechsel singen 

besolden 
 

 

2234 
SaChaH 

wegfegen     

2023 
OaSaL 

weggehen 
ausgehen 

    

2295 
PaRaQ 

wegreißen  wegreißen  sich wegreißen 
sich wegreißen lassen müssen 

2075 
Ga~aL 

wegschleudern = von sich weisen 
 

wegeschleudert wd = fortgeschleudert wd 
 

 verschleudern  

2195 
MaChaH 

wegwischen 
abwischen 
auswischen 
wischen 
prallen = anrainen 

weggewischt wd 
gewischt wd 
 

 wegwischen  

2239 / 2240 
NaSa~ 

wegziehen 
 

weggezogen sn 
 

 wegziehen ls 
forträumen 
wegtragen ls 

 

2033 
OaNaN 

    Wehklage führen 
 

2033 
OaNaH 

wehrufen = Jammergeschrei machen 
 

 widerfahren lassen 
widerfahrengemacht wd 

 widerfahren lassen wollen 

2110 
Sa~aQ 

wehschreien 
 = um Hilfe rufen 

wehschreiend herbeigerufen wd 
= zusammengeholt wd 

 wehschreiend rufen ls 
= zusammenholen ls 

 

2215 
NaHaH 

wehsingen 
= Klagelied anstimmen 

wehsingend wd 
= zum Klageliedanstimmen veranlaßt wd 

   

2038 
NaOaQ 

Wehstöhnen = aufstöhnen     

2352 
RaKhaKh 

sich als weich erweisen 
sich weich entwickeln 

erweicht wd 
 

erweicht wd 
 

 erweichen = zart machen 
 

2192 
MaOeN 

  sich weigern 
sich verweigern 

  

2051 
BaKhaH 

weinen 
beweinen 

 pt: Beweinender 
 

  

2122 
ChaKhaM 

sich als weise erweisen 
sich weise verhalten 

 weise machen 
pu pt: Weisegemachtwordenseiender 

weisemachend 
 

sich weise zeigen 
weise handeln 

2218 
NaChaSch 
 

  weissagen 
Schlange deuten 
pt: Weissagender 
pt: Schlangedeutender 

  

2349 
RaChaB 

sich als weit erweisen 
zur Weite anwachsen 

pt: geweitetseiend  weiten 
 

 

2098 
HaLaO 

 pt: weithin Vertriebenwordenseiendes 
 

   

2197 
NaMaL 

welken 
abwelken 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2286 
PaNaH 
 

wenden 
sich wenden 
zuwenden 
sich zuwenden = sich hinwenden 

 wenden 
sich wenden 
zuwenden 
zur Seite wenden = räumen 

wenden = kehren 
sich wenden 
hinwenden 
ho pt: gewandtseiend 

 

2202 
Ma~aTh 

sich als wenig erweisen 
auf wenig beschränken 
wenig wachsen 

 weniger wirken 
 

weniger wachsen ls 
auf weniger beschränken ls 
schmälern ls 

 

2097 
HaJaH 
 

werden 
befunden werden 
sich entwickeln 
geschehen 
geschehen m 

werdengemacht wd 
sich entwickelngemacht wd 
ins Geschehen gebracht wd 

   

2390 
SchaLaKh 
 

   werfen 
abwerfen 
hinauswerfen, hineinwerfen, hinwegwerfen 
hinwerfen, wegwerfen, zurückwerfen 
fortwerfen 
hi pt: Werfer = Werfender 
geworfen sn, wd 
hingeworfen sn, wd 

 

2277 
~aSchaT 

werken 
 

   zu Werke gehen 

2397 / 2398 
SchaNaN 

wetzen  einwetzen  wetzen 

2244 
SaRaR 
 

sich widerspenstig verhalten 
sich störrisch verhalten 
sich aufsässig verhalten 

    

2397 
SchaNaH 
 

wiederholen 
sich verschieden verhalten 

wiederholt wd 
 

verschieden machen 
ändern 
austauschen 
verlegen 
pt: sich geänderthabend 

 sich verstellen 
 

2406 
SchaQaL 

wiegen 
dawiegen 

gewogen wd 
dargewogen wd 

   

2286 
PaLaSch 
 

    in sich wiegen 
herumwälzen 
hin- und herrollen 

2414 
TaOaBh 

willigen (übs 2214) 
= sich einverstanden erklären 

 pt: Unwilliger = sich als unwillig Erweisender 
= sich nicht einverstanden Erklärender 

  

2214 
NaDaBh 
 

willig machen (übs 2414) 
freiwillig geben 

   sich willig zeigen 
= freiwillig geben 
= sich freiwillig melden 
= bereitwillig tun 

2410 
SchaRaZ 

wimmeln     

2095 / 2215 
NaHaG 

führen 
heranführen 
wegführen 

 pt: wimmernd 
führen  
heranführen 
wegführen 
herzuführen 

  

2288 
Pa~aL 

wirken     
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2147 
JaThaB 
 

sich als wohl erweisen 
zum Wohl anwachsen 
wohlgefallen 
wohl geschehen 

  wohl mc = putzen 
wohl tun 
wohlig tun 
wohlaussehend mc 

 

2360 
RaZaH 
 

Wohltracht haben 
Wohlgefallen haben 
 

wohlertrachtet sn, wd 
wohlgefällig angenommen sn, wd 

Wohltracht haben 
Wohlgefallen erstatten 
Genugtuung geben 

Wohltracht haben 
Wohlgefallen haben 

sich wohlertachtet haben 
Wohlgefallen zu erlangen suchen 

2386 / 2387 
U2: SchaKhaN 
KK: SchaKheN 

wohnen 
bewohnen 

 wohnen lassen 
 

wohnen mc / ls 
Wohnung geben 

 

2104 
SaBhaL 

zur Wohnstätte nehmen 
 

    

2111 
SaRaH 

worfeln = hinwegstreuen 
 

geworfelt wd = hingestreut wd 
 

durchworfeln = hinstreuen 
durchworfelt wd = hingestreut wd 

  

2082 
DaBhaR 
 

worten = reden 
Wort führen 

zum Worten veranlaßt wd 
zum Unterreden veranlaßt wd 

worten = reden 
worten lassen = reden lassen 
erstacheln = erstechen 
gewortet sn, wd = geworben sn, wd 

beworten = bestacheln 
Wort richten an = stacheln 

pt: Bewortender = Beredender 
pt: Wortender = Redender 

2284 
PaLaO 
 

 wunderbar sn 
pt: Wunder = Wunderseiendes 
pt: Bewunderter = Bewundertseiender 
pt: Wunderbares = Wunderbarseiendes 

wunderbar machen = außerordentlich erfüllen wunderbar mc 
wunderbar handeln 

sich als wunderbar erweisen 
 

2362 
RaQaCh 

würzbereiten = Salbe mischen 
 

 pu pt : Gewürztes = Gewürztseiendes würzig mc 
 

 

2242 / 2243 
SaPhaR 
 

zählen 
aufzählen 
pt: = Aufzähler = Aufzählender 
pt: Schriftengelehrthabender 
pt: schriftlich Festhaltender 

gezählt wd 
 

aufzählen 
erzählen 
aufgezählt wd 
erzählt wd 

  

2275 
~aSsaQ 

    zanken 
sich zanken 

2177 
KaSchaPh 
 

  zaubern = Zauberei treiben 
pt: Zauberer = Zaubernder 
pt: Zauberin = Zaubernde 

  

2231 
SaBhaO 
 

zechen = sich besaufen 
pt: Zecher = Zechender 
pt: Säufer = sich Besaufender 

    

2276 
~aSsaR 

den Zehnten nehmen 
 

 den Zehnten geben 
pt: den Zehnten Erhebender 

verzehnten 
als Zehnten geben 

 

2415 
TaWaH 

  Zeichen machen 
 

Zeichen mc 
 

 

2021/22 / 2098 
OaHaL 

zelten  zelten 
ein Zelt aufschlagen 

hellscheinen mc 
 

 

2366 / 2367 
SchaOaH 
 

sich zerbrausen lassen müssen 
sich verheeren lassen müssen 
sich zerbersten lassen müssen 

zerbraust wd 
verheert wd 
zerborsten wd 

 zerbrausen ls 
verheeren ls 
zerbersten ls 
zusammenstürzen ls 

pt: sich Zerbrausender 
pt: staunend Zusehender 
(pt: sich Zerwühlender = übs 2399) 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2373 
SchaBhaR 
 

zerbrechen 
brechen 
kaufen 

zerbrochen sn, wd 
 

zerbrechen 
 

durchbrechen ls = hervorbrechen ls 
zerbrochen sn = niedergeschmettert sn 
abkaufen ls 

 

2292 
PaRaR 

sich zerbröckeln lassen müssen 
 

 pi2: zerbröckeln 
pi3: zerbröseln = zerkrümeln 

zerbröckeln = zunichte mc 
zerbröckelt wd = zunichte gm wd 

ht2: sich zerbröckeln lassen müssen 
 

2090 / 2091 
DaQaQ 
 

zerdünnen = pulverisieren 
 

  zerdünnen = pulverisieren 
zerdünnen = zerstampfen 
zerdünnt wd = dünn zermahlen wd 

 

2294 
PaRaM 

zerfetzen     

2200 / 2201 
MaSaS 

zerfließen 
dahinsiechen 

zerfließengemacht wd 
zerschmelzengemacht wd 

 zerfließen mc 
 

 

2399 
SchaSaPh 

  zerhauen = in Stücke hauen 
 

  

2360 
RaZaZ 
 

zerknicken = zusammenquetschen 
knicken 
pt: Zerknickender 
 = gewaltsam Unterdrückender 

zerknickt wd = eingeknickt wd 
 

pi: zerknicken 
 = gewaltsam unterdrücken 
pi2: zerknicken 
= zerquetschen 

zerknicken 
= völlig zusammenquetschen 

ht2: sich knicken 
= einander zusammendrücken 
= sich einanderstoßen 

2328 
QaMaTh 

zerknittern  zerknittert wd 
 

  

2078 
GaRaM 

zerknochen = Knochen zerbeißen  zerknochen = Knochen zerbeißen   

2329 
QaSaS 

  zerkratzen   

2338 
QaRa~ 
 

zerlappen = in / zu Lappen zerreißen 
zerlappen = lappenartig gestalten 
herauslappen = schlitzartig herausbrechen 
pt: Zerlappender = Aussparender 

zerlappt wd = wie Lappen zerrissen wd 
entzweigerissen wd 
 

   

2198 
MaLaCh 

salzen 
einsalzen 

zerlumpt wd 
 

pt: gesalzenwordenseiend 
pt: eingesalzenwordenseiend 

besalzen gm wd 
 

 

2149 
ThaChaN 
 

zermahlen 
mahlen 
pt: Müller = Zermahlender 
pt: Backenzahn = Zermahlender 

    

2085 / 2086 
DaKhaO 

 pt: Zermalmter = Zermalmtseiender 
 

zermalmen zermalmt sn, wd 
pt: Zermalmter = Zermalmtseiender 

sich zermalmen lassen müssen 
 

2265 
~aSaS 

zermosten = wie Most zertreten 
 

    

2226 
NaZaH 

zerplustern 
 = durch Hineinblasen zerstieben 

pt: zerplusterwordenseiend 
= durch Hineinblasen zerstobenwordenseiend 
zum Zwisthaben veranlaßt wd 

 bezwisten 
Zwist austragen 
Zwist entfachen 

 

2381 
SchaChaQ 

zerreiben = durch Reiben zerkleinern 
aufreiben 

    

2153 
ThaRaPh 

zerreißen 
 zerfleischen 

zerrissen wd 
 zerfleischt wd 

zerrissen wd 
 

zerreißen ls 
zerteilen ls 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2234 
SaChaBh 

zerren 
wegzerren = fortzerren 

    

2256 
~aKhaR 

zerrütten 
ins Unglück stürzen 
pt: Zerrütter = Zerrüttender 
pt: ins Unglück Stürzender 

zerrüttend sn 
ins Unglück stürzenmachendes sn 
pt: Zerrüttetes = Zerrüttetseiendes 
pt: ins Unglück Stürzenmachenseiendes 

   

2077 
GaRaR 

zersägen 
kauen 

 pt: gesägtwordenseiend 
 

 pt: Sägendes 
 

2289 
NaPhaZ 

zerschellen lassen 
sich zerschellen lassen müssen 

 zerschellen lassen 
pu pt: Zerschellter = Zerschelltwordenseiender 

  

2127 
KaTaT 

zerschlagen  zerschlagen 
zerschlagen 

zerschlagen 
zerschlagen wd 

 

2285 
PaLaCh 

pt: Zerschlitzer = Zerschlitzender 
 

 zerschlitzen 
abschlitzen = Nabelschnur durchtrennen 

  

2351 
RaTaSch 

  zerschmettern 
zerschmettert wd 

  

2415 
TaSaS 

   zerschneiden 
 

 

2157 
Ja~aH 

zerschütten = hinwegfegen 
 

    

2211 
U2: NaBhaL 
KK: NaBheL 

sich zersetzen 
sich als zersetzt erweisen 
in Zersetzung kommen = absterben 
sich als verrucht erweisen 

 verrucht machen = in Schande bringen 
 

  

2196 
MaChaZ 

zersplittern     

2049 
BaSaR 

zerstäuben = überallhin verteilen  zerstäuben = überallhin verteilen   

2090 
NaDaPh 

zerstieben = verwehen zerstoben wd = verweht wd 
 

   

2101 
HaRaS 

zerstören 
einreißen 

zerstört sn, wd zerstören 
pt: Zerstörer = Zerstörender 

  

2179 
KaTaSch 

zerstoßen = zerkleinern 
 

    

2416 
NaTaCh 

zerstücken = zerstückeln 
in Stücke zerschneiden = zerlegen 

    

2354 
RaMaS 

zertreten 
niedertreten 
pt: Zertreter = Zertretender 
pt: Niedertreter = Niedertretender 

zertreten wd 
 

   

2213 
NaGaPh 
 

zerwuchten = mit Wucht zerschlagen 
pt: Zerwuchter = Zerwuchtender 
pt: mit Wucht Zerschlagender 

zerwuchtet sn, wd 
mit Wucht zerschlagen sn, wd 

  sich zerwuchten = mit Wucht prallen gegen 
 
 

2399 
SchaSaS 

zerwühlen = ausplündern 
 

zerwühlt wd = ausgeplündert wd 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2181 
U2: LaBhaN 
KK: LaBheN 

ziegeln   sich weißen ls 
sich weißen ls müssen 
 

sich als weiß erweisen 
 

2158 
JaRaH 
 

zielen 
Ziel setzen 
pt: Zielhabender 

Ziel wd = erschossen wd 
 

 Ziel geben = unterrichten 
Ziel geben = unterweisen 
Ziel geben = anweisen 
pt: Zielgeber = Ziel Gebender 
pt: Bogenschütze = mit Bogen Schießender 

 

2314 
ZaPhaPh 

zirpen = zwitschern  pi3 pt: Zirpender = Zwitschernder 
 

  

2410 
SchaRaQ 

zischen     

2251 
Ja~aD 
 

zitieren 
herbeirufen 
vorladen 
einbestellen 

zitiert sn, wd 
herbeigerufen sn, wd 
vorgeladen sn, wd 
einbestellt sn, wd 

 zitieren 
herbeirufen 
vorladen 
einbestellen 
ho pt: zitiertwordenseiend 

 

2139 
ChaRaD 

zittern   zittern mc  

2194 
MaHaH 

    zögern 
sich verzögern 

2056 
Ba~aL 
 

sich zueignen 
ehelichen 
heiraten 
pt: Zueigner = sich Zueignender 
pt: Ehemann = Ehemannseinwollender 
kp pt: Zugeeignete = Zugeeignetseiende 
kp pt: Ehefrau = Ehefrauseiende 

zugeignet wd 
geehelicht wd 
geheiratet wd 
 

   

2298 
PaTaH 
 

sich zugänglich machen lassen 
sich verführen lassen 
sich als einfältig erweisen 
sich als leichtgläubig erweisen 

zugänglich sn, wd 
verführt sn, wd 
 

zugänglich machen 
verführen 
überreden 
zugänglich gemacht wd 
verführt wd 

Zugang mc 
Zugang verschaffen 
 

 

2353 
RaKhaSch 

zugedeihen = sich anschaffen 
 

    

2217 / 2124 
NaChaL 
 

als Losteil empfangen 
Besitzrecht empfangen 
erben 

 zulosen 
Besitzrecht geben 
 

zulosen 
Besitzrecht zuteilen 
vererben 
belost sn 
Besitzrecht zugeteilt gm sn 

sich zulosen lassen 
Besitzrecht zuteilen lassen 
 

2272 
~aRaKh 
 

zuordnen 
sich zuordnen 
Streit zuordnen = platzieren 
ordnen 

  zuordnen 
abschätzen 
veranschlagen 
bewerten 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2287 
PaSaS 

sich als zurande erweisen 
zu Ende kommen 

    

2037 (2287) 
OaPheS 

zurandegehen (falsch eingeordnet) 
zu Ende gehen 

    

2034 
OaNaPh 

zürnen    sich erzürnen 

2143 
ChaSsaKh 

zurückhalten 
pt: Zurückhalter = Zurückhaltender 

zurückgehalten wd 
 

   

2237 
SaLaD 

  zurückschrecken = zurückscheuen 
 

  

2232 
NaSaG 
 

   zurücksetzen 
 verrücken 
pt: Zurücksetzer = Zurücksetzender 
pt: Verrücker = Verrückender 

 

2370 
NaSchaBh 

sich zurückwenden 
 

  sich zurückwenden mc 
fächeln (e:= leicht wehen) 

 

2416 
TaKhaH 

  zusammmengebrochen sn 
 

  

2338 
QaRaZ 
 

zusammenkneifen 
zwinkern 
pt: Zusammenkneifer = Zusammenkneifender 
pt: Zwinker = Zwinkernder 

 abgekniffen sn   

2053 
BaLaG 

   sich zusammennehmen = sich beherrschen 
 

 

2073 
GaLaM 

zusammenrollen     

2346 
RaGaSch 

sich zusammenschließen 
 

    

2168 
KaLaM 
 

 zuschanden sn, wd 
pt: geschändetwordenseiend 

 beschänden 
Schande zufügen 
zuschanden wd 

 

2332 
QaPhaZ 

zuschnellen 
schnell schließen 

zusammengeschnellt wd 
zusammengerafft wd 

pt: Herzuschnellender 
pt: Hopsender 

  

2144 
ChaSchaQ 
 

zustreben 
 

 pi: mit Streben verbinden 
pu pt: Strebverbindung 
= mit Strebverbindungseiendes 

  

2200 
MaNaH 

zuteilen 
zählend zuteilen = beziffern 

zugeteilt wd = beziffert wd 
 

pi: zuteilen 
pu pt: Zugeteilter = Zugeteiltwordenseiender 

  

2321 
QaDaM 

  zuvorkommen 
 

zuvorkommen 
zuvorkommen ls 

 

2017 
JaOaBh 

zuwilligen = zustimmen 
 

    

 



01.10.24-05.03.2025 / 18.09.2026 
Hebräische Verben, 3, 4 Konsonanten – Übersetzungs-Varianten 

hi = mc / ls = machen, lassen – ho-hu = gm = gemacht – ak = aktiv -  ps = passiv: sn = sein – wd = werden 
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ULex 2 
Seitenzahl 
Grundwort 
ka pe 3 ms 

QaL = leicht (ak) 
 
ka 
u. U. Zusätze [m], [l], [ms] 

Ni + Wirken (ps) 
+ [g] sn, wd 
Nit  + Wirken (reflexiv-ps) 
sich / individuell ... sn, wd 

Pi = Wirkung (intensiv-ak) 
+ (intensiv) 
Pu = Wirkung (intensiv-ps) 
+ (intensiv) … sn, wd 

Hi + Wirken (verursachend-ak) 
+ mc/ls 
Ho-Hu + Wirken (verursachend-ps) 
+ gm sn, wd 

HiT + Wirken (reflexiv ak) 
+ sich / individuell 
HoT + Wirken (reflexiv-ps) 
+ sich / individuell … sn, wd 

2063 
BaTaR 

zweiteilen  zweiteilen   

2414 
TaOaM 

pt: Zwillingverbundenes 
= wie ein Zwilling Verbundenhabendes 

  pt: Zwillinge Gebärende 
 

 

2034 
OaNaS 

pt: Zwingender     

2226 
NaZaH 
 

zerplustern 
 = durch Hineinblasen zerstieben 

zum Zwisthaben veranlaßt wd 
pt: zerplusterwordenseiend 
= durch Hineinblasen zerstobenwordenseiend 

 bezwisten 
Zwist austragen 
Zwist entfachen 

 

 


